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A TŰKOR NEM CSAL!
SBHBÜ

Ha tarlós és szép tükröt akar

gyári áron
a k k o r  f o r d u l j o n

DEUTSCH MÓR és JENŐ céghez
üvegcsiszoló és tükörgyár 

Budapest, VI., Pau lay Ede-utca 57. szám. 
Fennáll 25 éve.

Szenstíeíós ügy / M agyar találm ány 1

99
€€

I

szappanadagoló készülék.
Tetszős, finom, nikkelezett, hermetikusan elzárt 
tartóban, higiénikus preparált, jól habzó, illatos 
szappant tartalmaz, melyből i kgr. körülbelül 
4—5000 beretválásra elegendő. Kapható!

Peikó József urnái,
IV., Bécsi-utca 1. félemelet
és a képviselőmnél

Isiistici Albert vi., Eötvös-utca s. sz.
Hem Imre VII., Hársfa-utca 56. szám.

A g é p  ára P 7., a szappan kgként P 6.
Jelszavunk

Magyar pengőért magyar árut \

I

Pártoljuk íj
a szép fehérneműt!

|
A Budapesti Gőzmosoda és 
Fodrászípari Fehérnemű- ■ 

kölcsönző válla lat
A  legkiválóbb minő
ségű fodrász fehér
neműt versenyképes 
áron  kölcsönöz és 
autókkal menetrend
szerű pontossággal 
házhoz szállít.

Telefon :
A .  0 3 3 -3 2 .

Budapest, VI.,
Lőportár-utca 14 a,

iI EMMER ALAJOS SZERELÉSI V H U A L A T
Budapest, VII., Barcsay-u. 3. ^

Telefon r József #15—32. VÉDJEGY

Felhívom a t. vevő
közönség f i g y e l m é t  
hogy készítményeim ki-

__   zárolag ezen védjeggyel
kerülnek forgalomba.

Teljes úri-, női fodrász és manikűr 
üzletek tervezése és kivitele.

(SPECIÁLIS 
SZAKMŰHELY)

ALAPITTATOTT 1899-ben

♦
♦
♦
♦
♦
♦

!■<!> ■jiy
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Kicsiny! árusí- 
sitás raktárom
ból leszállitotfT 

árban-

Gyárt és szakszerűen javít:
Fejmosókészüléket, légszesz-vízmelegítőt
(autogeizer.) Hajmunkaszáritó-kemencét. 

Hajsütővasmelegitőt. Arcgözőlő-készüléket. 
Fémmanikür-asztalokat. Fejtámlákat. Fod
rászasztali készleteket. Viaszbaba, paróka- 
és kirakatállványokat. Utcai fodrászlámpákat 

Cégértálakat és tartókat.
Azonkívül elvállal miedennemü gáz- és vízszerelési munkát. 

Szolid és pontoa kiszolgálás.
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Az ipartestület telefonszáma: 
József 424—79

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Budapest, VII., Gsengery-u. 15.

A Budapesti Borbély-, Fodrász- és Parókakészitő- 
Ipartestület tulajdona és hivatalos lapja.

A testület tagjai a lapot díjtalanul kapják. 
FELELŐS SZERKESZTŐ: VVÉ1ÍEK JÓZSEF

Megjelenik minden hő 1-én.
Előfizetési díj:

Egész évre . . . P 6.— 
Félévre . . . . P 3.50 

Egyes példány 80 fillér.

X X X IX . évfolyam. 1931. decem ber  5 .

Fodrászbál és szakmai verseny
a Gellért-fzállóban 1932 1Febr. 28.

Társa<Jalombistosiíó.
A  mai válságos gazdasági helyzetben, bár hogy ke

ressük, nem találtunk; olyan megoldást, amely a 3—4 év 
előtti aranykornak nevezhető állapotokat visszavarázsolja. 
Ha talán sikerülne is erős összefogással azt a romboló 
áradatot viszaszoritani, amelyet a menüsüzletek idéztek 
elő, a régebbi fellendülés fokát akkor sem érhetnénk el. 
Be kell tehát egy olyan standardra rendezkednünk, amely 
minden irányban való leépítés felé vezet. Önmagunkkal 
szemben ezt a leépítést már 3 éve alkalmazzuk. E téren 
elértük a mélypontot. A további lépés már nem az igé
nyekről való lemondást jelenti, hanem a szószerint vett 
éhezést, ruhátlanságot, lakástalanságot és fagyoskodást.

Szakmánk a háború előtt sem nyújtott mást, mint 
máról-holnapra való igen szerény megélhetést. Ma már 
erre is vágyakozva gondolunk.

A létfenntartás ösztöne, amely a legutolsó féregben 
is él, arra ösztökél minket is, 'hogy védekezzünk a meg
semmisülés ellen. Katasztrofális helyzetünket a mérhe
tetlenül ránk rakott közterhek elősegítik. Terhes kötele
zettségeink egyike és mondhatjuk a legsúlyosabb, a tár
sadalombiztosító. Ez a humanitárius intézmény, amely 
rideg és szívtelen mentalitásával megszerezte maga iránt 
a legnagyobb ellenszenvet, oly súlyos tehertétel szak
mánkra, hogy kénytelenek vagyunk elsőnek venni, ahol 
terheink redukálását nemcsak jogosan követelhetjük, 
’ianem munkás és munkaadónak evidens érdeke, hogy ezt 
követelje. Mert volt idő, —  amint ezt kimutatjuk —  hogy 
ez az intézmény sokkal kisebb hozzájárulás mellett is 
kifogástalanul be tudta tölteni hivatását. Holott akkor a 
(számb) sokkal értékesebb aranykorona keresetünk szám
belileg felülmúlta pengőbevételünket. Pl. 1893-ban a 
Budapesti Fodrászsegédek Betegsegélyző pénztáránál, 
amely szorosan e szakma érdekképviseleteinek alapítása 
volt, tehát feltételezhető, hogy saját viszonyainkhoz volt 
alkalmazva, a beosztás 3 kategóriába történt. 9 forint 
heti kereset után 18 krajcár, 6 forint kereset után 12

krajcár, tanonc, nőimunkás és 18 éven aluli segéd után 
6 krajcár volt a heti járulék, melynek egyharmadát a 
munkaadó, kétharmadát az alkalmazott fizette. A kerü
leti munkásbiztositó pénztár, amelybe ezen intézmény 
kötelezőleg beolvadt 1910-ben, a következő járulékokat 
szedte: Il-ik bérosztályban heti 20 fillér, IV. osztályban 
44 fillér, V. osztályban 56 fillér, VII. osztályban 80 fil
lér, amely járulékot felerészben fizette már a munkaadó. 
Ma pedig az öregségi biztosítással kibővített betegsegé
lyezési járulékban a Il-ik bérosztálynál heti 90 fillér, a
IV. osztályban 2.10 pengő, az V. osztályban 2.70 P és a
VII. osztályban 3.90 pengőt rovunk le, amihez hozzájárul 
még heti 8 fillér baleseti dij.

Megállapítható ezekből, hogy nem antiszociális gon
dolat e kérdés felvetése. Hiszen a mi szakmánkban a mes
teri minőség nagyon labilis, nem vezethet bennünket 
tehát elfogultság a munkás karitatív intézmények iránt. 
De emberi érzésünk nem találhat természetesebbet, mint 
azt, hogy aki egy egész életet munkában töltött el, agg 
korában meg legyen óva az ínségtől, betegség esetén 
pedig részesülhessen a leghatásosabb orvosságban, a ren
des táplálkozás lehetőségében.

A szociális gondoskodásnál sem vethetjük el „az 
addig nyújtózkodjál, ameddig a takaród ér“ elvét. A 
fodrásziparosság teljesen kimerült a O. T. I.-val ezidő- 
szerint fennálló megállapodás terheinek viselésében, 
olyannyira, hogy a legtöbb üzlet tényleges tulajdonosa, 
a lefoglalások miatt, a társadalombiztosító. De annak a 
merész fantáziának nem is lehetett más következménye, 
amely kitalálta, hogy egy olyan országban, ahol a dol
gozni akaró emberek százezrei nem tudnak munkához 
jutni, ahol a dolgozóknak a holnapi kenyér bizonytalan, 
ott a szociális eszmék ezen ideális palántái életképes 
lehessen. Az ilyen túlhajtott akciónak rendszerint reak
ció jár a nyomában. Szakmánk, szerintem, direkt áldo
zati bárány azon az utópisztikus fellángoláson, amely az
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önmagában is terhes betegsegélyezési ágat aggkori biz
tosítással kibővítette. Ennek szabályai t. i. úgy vannak 
megalkotva, hogy áldásából aligha fog fodrász része
sülni. 65 éves életkor és 400 hétnél kezdődő előzetes befi
zetés kívántatik a nyugdíj igényléséhez. Szakmánkban a 
40 éves munkás alig, a 45 éves korban levő pedig egy
általában nem tud elhelyezkedni. Hogy nyugdíjjogosult
sága fenntarható legyen és ehhez ragaszkodik, a külön
bözeti időt önkéntes tagsággal biztosíthatja. Kibírja 
azonban 20— 110 éven át a horribilis tagdíjakat fizetni ? 
Az igy megalkotott szervezeti szabályzat mellett, mi 
csak tőkegyüjtői, de nem élvezői lehetünk. Már pedig a 
mi jövedelmünkből azt a luxust nem engedhetjük meg 
magunknak, hogy ennek az intézménynek támaszoszlopai 
lehessünk. Megelégszünk mi a tégla szerepével is.

Az O. T. I. kérdésének felszínre hozását aktuálissá 
tette az, hogy az ipartestület vezetősége utasítást kapott, 
a változott gazdasági helyzere való tekintettel, az eddigi 
járulékoknak 2 osztállyal való csökkentésének előterjesz
tésére. A munkavállalók képviseletének rideg elzárkó
zása miatt a kérdés nem jutott még dűlőre. Érthetetlen 
ez az elzárkózás, mert a szervezési agitációjuk alkalmá
val sohasem mulasztják el hangoztatni azt a mind- 
annyiunkra szomorú tényt, hogy a segédi kar keresete a 
felére csökkent. Huzni-halasztani a döntést egyoldalú és 
elvont felfogás miatt nem lehet. A jelenlegi járulék- 
orztályok további fenntartása részben már nem jogos, 
másrészt pedig antiszociális és veszedelme a szakmának. 
Dicséret illetheti meg a humanisztikus érzést, amely a 
betegek és az aggok érdekeiért harcol. Azonban egy 
töredék betegért az egészségesek tömegét beteggé tenni 
lelketlenség. Hiszen számtalan éhező, fázó munkanélküli 
találna a szakmában alkalmazást, de az O. T. T. terhek 
magassága miatt, mint ingyen munkaerő sem helyezked- 
hetik el. A tanoncok elszaporodásának legfőbb okát szin
tén idevezethetjük. Mert előnyösebb a fizetéses tanonc, 
mint a fizetésnélküli segéd tartása. Amikor a karitatív 
gondolat ily torzokat szül, cselekedni kel. Ha nem sike
rül igazságos megoldást találni az általányozásban, jö j
jön akkor az egyéni elbírálás. Viselje mindenki a jöve
delme arányában a terheket. De álmokért, eshetőségekért 
szétdulni munkahelyeket és ezzel újabb munkástömege
ket az utcára dobni, továbbá annak a kivételes szeren
csében lévő munkásnak, aki még alkalmazásba van, az 
egyébként is csak az éhenhalástól mentő darabka kenye
rét egy molochnak áldozni, nem észszerüség. Mi pedig, 
amikor az O. T. I. terhek összeroppanással fenyegető 
nyomása alól enyhítést keresünk, nem azzal a célzattal 
tesszük, hogy jó- és balsorsban osztályos munkástár
saink szociális helyzetét hátrányba hozzuk. De olyan 
célra, amelyre a tagadhatatlanul kedvezőbb múltban 
2 százalékkal adózott a szakma, öngyilkosság volna a 
munkást és munkaadót, egyaránt sújtó mai terhek 
további vállalása.

Csernyák József.

A íanonckérdés.
A tanonckérdés az iparosság örök kérdése. És ez 

jól is van igy, mert ha egyszer a tanoncügyről nem tár
gyalnak, nem beszélnek, akkor ott az ipar fejlődése, 
emelkedése bajban van. A dolog természete kívánja, 
hogy a kérdést sohase hagyjuk elaludni. Minden alka
lommal más és más szempontból kerüljön elő az ügy, 
ahogy az idő, a helyzet, az adott alkalom kívánja. An
nak az iparnak a fejlődése van biztositva, ahol minél 
többet foglalkoznak a tanonckérdéssel.

Jelenleg a fodrásziparban a túltermelés indította 
meg az eszmecserének sorozatát.

Az az egészséges állapot, ha a felszabaduló tanonc-, 
illetve segédkontingens fedezi az ipar ez irányú szükség
letét. Nálunk a fodrásziparban túltermelés áll elő. Nem 
kell ehhez elfogultnak lenni, hogy megállapítsuk, hogy 
ennek egyik oka az átkos Trianon. Nekünk azonban nem 
szabad a megállapításoknál maradni, keresni kell a 
módot az okozat megszüntetésére.

Vegyük sorra az eddig felvetődött gondolatokat, 
amelyekkel megszüntetni vélik a túltermelést.

A numerus clausus egy újabb tüzcsóva lenne a már 
némileg megnyugodott kedélyekre, azután meg bármilyen 
szempont szerint állítanánk is azt fel, mindegyik igaz
ságtalan volna. Minden becsületes munkából élni akaró 
embernek joga van az élethez. Mindenkinek, akinek va
lami kis beleszólása van a közügyekbe, legalább a saját 
közösségébe, összetartásra, együvé tömörülésre, egymás 
megértésére kell törekedni. A numerus clausussal épen 
az ellenkezőjét érnénk el anélkül, hogy a célt némileg 
is megközelitenénk.

A szeptemberi számban e tárgyról közölt cikk igen 
világosan látó és egyben az ipar emelését célzó elgondo
lásnak tartom. A végső megállapítás is helyes, t. i. a 
határokon túl lehetővé tenni a megélhetést a tehetsége
seknek. A fodrászipar különben is egyike a leghálásabb 
foglalkozásnak, mert az emberek legérzékenyebb ügyére, 
az emberi hiúságra támaszkodik, azt szolgálja. Ezt meg
találhatjuk minden nemzetnél. Azért is különösen a 
fodrászmesterségben az elhelyezkedés könnyebb az ösz- 
szes államokban. Természetes ez az elhelyezkedési lehe
tőség csak az iparában jártas, teljesen képzett szakembe
rek részére áll fenn. Nemzeti szempontból sem enged
hetjük azokat ki, akik ezen kivánalmaknak nem tud 
megfelelni.

A gépek alkalmazása talán nincs is hátrányára ez 
iparnak, mert pl. egy ondolálógép semmit sem ér szak
avatott kéz nélkül. Ellenben sokat segíthet az igen tisz
telt elnök ur cikkében ajánlott összetartásra való buz
dítása és annak követése.

Az eddigiekből azt látjuk, hogy a tanonckérdést, 
illetve túltermelést a tanoncképzéssel lehet —  ha nem 
is teljesen megoldani — szabályozni.

Ma az a helyzet, hogy a tanuló beáll egy üzletbe,

Szabadalom. Törv. védve.
A  15 éve  forgalom ban lévő Czézner-f éle

Rádió tyukszemtapasz
48 óra alatt a legmakacsabb tyúkszemet, börkérget, szemöl
csöt fájdalom nélkül eltávolít. Fodrászoknak igen jó mel
lékjövedelmet biztosit. Viszonteladási ár tucatonként P 4.80. 

Rendelést házhoz szállítok.
CzéznerM. fodrász, VII., Peterdy-u. 39.
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kitölti a három esztendőt és felszabadul. Ezen idő alatt 
a mesternél megtanul valamit. Nincs ecjíjsccjes tervezet 
tehát minden mesternél más és más arányú a képzés! 
Mester válogatja ki, mire és milyen képzést ad tanuló
jának. A szabadulás csak sablon, mert nincs kihatás
sal tanulóra, úgyis felszabadul, ha tud, úgyis, ha nem 
tud. Ma úgy látom, hogy elég, ha borotvát ollótól meg 
tudja különböztetni.

A fodrásziparnak olyan kerete van, hogy annak 
gyakorlati anyagát —  úgy, hogy megállja mindenben a 
helyét —  három év alatt alig lehet elsajátítani. Hol van 
még az elméleti rész, amely nélkül a mesterség csap 
gépies robot.

Az ipartestület nagy látókörű elnökének meghívá
sára, már több szabaditáson vettem részt, de az előre be
gyakorlott sablonos hajvágáson és borotváláson kívül 
semmit sem láttam. Pedig lenne még ott sok oly do
log, amelyről meg kellene győződni a vizsgálóbizottság
nak, hogy tudja-e, jártas-e benne a tanuló.

Ez iparban annyi az anyag, hogy azt mindenre ki
terjedő tökéletességgel megtanulja a tanuló, nem is kí
vánhatjuk. De egy normál követelést mindenkivel szem
ben felállíthatunk, amelynek alapján feltételezhetjük, 
hogy egy átlagos jó segédet bocsátunk az életbe.

Szerintem az ipartestületnek kellene megállapodni 
abban, hogy az eddigi szokásos 3 évi szerződést 4 évre 
emeli fel. A vizsga anyagát két részre osztani 1) ta- 
noncszabaditási, illetve segédi vizsga és 2) mesteri 
vizsga. A tanoncszabaditási vizsgák időpontjai is telje
sen az ipartestület határozatától függnek. Ennek ritkí
tása is csökkentené, vagy legalább is lassítaná a túl
termelést.

A tői vény jogot ad az ipartestületnek az előképzett
ség megállapítására. Itt is meg lehetne követelni — 
mint más iparban — bizonyos több osztály elvégzését.

En nem vagyok szakember, csak mint kívülről látó 
soroltam fel megjegyzéseim. Látva az ipartestület 
nagyrabecsült elnökének és a többi előljárósági tag fá
radságot nem kímélő törekvését, melyekkel az iparuk 
fellendítését célozzák, próbáltam nagy vonalakban a 
mindnyájunkat érintő ügynek, a magyar iparnak eme
léséhez egy-két gondolattal hozzájárulni.

Tóth Árpád,
fodrászszakirányu tanonciskola-igazgató.

Karácsonyi segélyezés.
A szent karácsony alkalmával, az idén is kére

lemmel fordulunk a tisztelt kartársakhoz, hogy most 
különösen, mikor a nyomor kikezdte sorainkat, min
denki tehetségéhez mérten, siessen a reászorulók 
megsegítésére. Bár a vezetőség mindent megtett 
arra nézve, hogy a nyomorral szemben készületlenül 
ne álljunk, mégis felkérünk mindenkit, hogy tehet
ségéhez mérten vegye ki részét a rászorultak kará
csonyának boldogabbá tételéből. Elöljárósági tag
jainknál gyüjtőivek vannak, melyeken az adakozók 
adományai nyugtáztatnak.

Egyben pedig felszólítunk minden elöregedett, 
önhibáján kívül szegénysorsba jutott fodrászmes
tert, özvegyeket és árvákat, hogy a karácsonyi se
gélyt igénylők kérvényüket, rövid időn belül, az El
nökséghez címezve adják be.

K o n t r ó.

fchützer „Öttorony” Borotvaszappan

SCHUTZER

..ÖTTORONY"
BUDAPEST

iTUVMH rtiia'Hiiiiini/'jiiiiit'lUUUMiMtJfriiiiwrf*

100°/0-os ellenérték 100°l0-os k i h a s z n á l á s a
a pauszéért. asz anyagnak.

100°\0-iQ tökéletes 100°I0-mq teljes meg-
munka.

Minden szaküzle lben  kapőoió, 
de megküldi a gyár is.

Sctjütszer S. és Fia
sxappangyátr

Budapest, VI., Cövölde-tér 4.
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A z  ip a r te stü le ti  s e g é l y a l a p  
p r o b lé m á ja .

Mint a közgyűléstől kiküldött negyvenes-bizottság 
egyik tagjának egyrészt, másrészt pedig mint azon keve
sek egyike, akik 1896-ban e sokat hánytorgatott segélye
zési alap létrehozásán közreműködtem, hivatottságot 
érzek magamban, hogy ezen általános érdeklődést ér
demlő ügyben való kavarodást egy kissé megvilágítsam. 
Megjegyzem, hogy ezzel mindenkinek a kritikához való 
jogát elismerem, feltéve, ha az a tények ismeretén ala
pul, objektív és jobbat tud. Szerintem minden a jövőt 
szolgálni hivatott valamilyen intézmény megalakulása
kor csakis az abban az időben fennálló viszonyok és kö
rülmények lehetnek mérvadók. A célt szolgáló további 
kiépítések és megállapítások, nemkülönben az időközi 
szükségletek meghatározása az utódokra hárul, de azo
kat is mindig a pillanatnyi körülmények kötik esetleges 
elhatározásukban. Ezen természeti folyamat tette szük
ségessé a testületünk által gyakorolt segélyezési tény
kedésnek újabb és a mostani körülményeknek megfelelő 
reformját és annak kényszerítő hatása alatt hozta most 
nyilvánosságra ipartestületünk elnöke a közgyűléstől 
felhatalmazást nyert negyvenes-bizottságnak határoz- 
mán.vait. Sajnos a felhívásban hangoztatott azon meg
győződésünk, hogy testületünk tagjai az ott lefektetett 
intézkedéseinket megértéssel és megnyugvással fogja 
fogadni, nem talált visszhangra. Elhelyett szerte a város
ban a legképtelenebb gyanúsítások és vádaskodások 
hangzanak el a bizottság és annak elnöke ellen, amelyek 
szomorú képét adják az iparunkban dúló folytonos akna
munkának, ami végeredményében csak oda vezethet, 
hogy önérzetes ember az iparban semmiféle szerepet 
nem fog vállalni. Hangsúlyozni kívánom, hogy a kikül
dött bizottság a reá bízott munkát a tárgynak minden
ben megfelelő komolysággal és a fennforgó lehetőségek 
teljes mérlegelésével végezte.

Köszönet illeti az ipartestület vezetőségét azokért a 
nemes célt szolgálni kívánó, alapvető előmunkálatokért, 
amelyeknek bemutatásával lehetővé tette feladatunk 
megoldását Mindezekből kitűnt, hogy ezidőszerint csak
is a most lefektetett módozatok és megállapítások tud
ják zökkenés nélkül biztosítani a segélyezéseket és na

gyon kérem a szaktársakat, hagyják ezt a szent ügyet 
nyugvópontra jutni, különben elveszhet minden. Értsék 
meg és számoljanak a jelen kor keserves viszonyaival, 
azzal a szomorú ténnyel, hogy ipartestületünknek közel
30.000 pengő künnlevősége van és hogy a segélyezésre 
igénylőknek száma folyton emelkedik. A most lefektetett 
intézkedések betartásával biztosítva van ezen jótékony- 
sági intézményünk további működése és habai egyelőie 
szükebb körre szorítva fogja csak teljesíthetni áldásos 
tevékenységét, reméljük, belátható idők kérdése csupán, 
hogy ismét fokozott kívánságoknak is megfelelhessen. Ez 
azonban legyen a jövő feladata, nemkülönben az is, hogy 
a szakma hozzátartozóinak legyen gondja arra, hogy a 
testületi közgyűlés soha ne kerülhessen abba a helyzetbe, 
hogy az annak kebelében fennálló segélyezési alapot be
szüntethesse. Tessék törődni a maguk dolgával!

jó l jegyezzék vieg maguknak mindazok, önkiket illet, 
ci közgyűlés többsége mindig biztosíthatja a szakmának 
azt, ami előnyét, hasznát jelenti, éppen úgy, mint ahogyan 
a maga többségi szavazatával megbuktathat minden olyan 
előterjesztést, amely esetleg kárára volna. Különben sem 
tudnék elképzelni egy szakmai testületi elnököt, aki a 
ténykedésének ellenőrzésére a közgyűléstől kiküldött elő- 
járóságán keresztül egy ilyértelmü előterjesztéssel élni 
akarna. Meggyőződésem, hogy ipartestületünk jelenlegi 
elnöke is mindezeknek tudatában van és netán adandó 
esetben benne a szakma nem fog csalódni.

És végül elárulok egy titkot, amely különösen iparos
körökben sajnos ritkán talál alkalmazást: lehet ám egy 
elnököt megbecsülni is . . .

Hermann János

4*%bál
A  és szakmai verseny a 
ö  Geliért-Szállóban 1932. 
Ö JÉ február 28-án.

r V \

1931. évi pénztári forgalm a negyedévenként.
Heve tel I. IT. TIT. összesen Kiadás I. II. IIT. összesen

Beiratási díjból 1.350.— 1.782.35 1.958.50 5.090.85 Tisztviselők fizetésére 2.038.57 2.013.02 2.007.05 0.059.24
Tagsági díjból 3.800.97 4.422.07 3.801.28 12.024.92 Takarításra 102 — 102 — 102.— 300.—
Ta n on eszerződ ésből 572 — 360.— 530.-- 1.408.— Szakiskolára 1.208.39 526.11 034.33 2.308.83
Tanoncszabadulásből 002.— 518.— 072.— 1.792 — Szaklapra 3.750.55 2.589.77 2.340.81 8.087.13
Sza kiskolából 1.443.99 895.20 541.80 2.880.99 Irodaszerek és nyom-
Taka rékki vétel i>ö i 2.0 11.70 390.39 420 82 3.458.97 tatványra 120.80 107.80 307.40 590.—
S z í i  Ulapból 1.781.27 1.400.11 1.201.04 4.503.02 Fűtés és világításra 133.30 72.90 102.98 309.24
Különfélékből 4.109.12 200.47 320.52 4.702.11 Előfiz. és adományokra 270.50 502.20 235.43 1.068.25
Pótdijból 1.519.22 1.535.02 1.420.90 4.475.14 Takarékbetét 551.83 434.40 353.90 1.340.19
Kölcsönből 1.000.— 1.000.— Kamat 2.750.40 2.389.47 5.145.93

Kölcsöntörlesztés 3.733.28 300.— 4.033.28
Tiszteletdíj ra 1.129.— 1.208.24 855.— 3.192.24
Házfenntartásra 889.71 2.831.97 996.11 4.717.70
Különfélékre 777.16 1.055.33 774.51 2.007.—

Összesen 17.880.33 11.570.21 11.945.40 41.390.00 Összesen 17.461.07 11.564.40 11.404.99 40.431.12
Pénztári maradv. 1930 dee. 31. 297.70 Pénztári maradv. 1931 szept. 30. 1.202.58
Egyenleg 41.693.70 Egyenleg 41.693.70
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Gyertyát Gyújtottam 
s í r j u k o n  !

A novemberi szél könnyeket csalt ki a szemekből, akik 
felkeresték hozzátartozóikat a halottak birodalmában. 
Volt, akinek nem volt kint testvére, volt, akinek nem volt 
kint sem szülő, sem rokon, de mégis kiment a temetőbe, 
hogy lerója megemlékezését jóbarátja és ismerőseinél. 
Hála a Teremtőnek, nekem sincsen kint se rokon, se 
testvér, hanem vannak kint jóbarátaim, akikhez minden 
ilyen alkalommal kimegyek és ezek a jóbarátaim: a meg
halt szaktársaim.

A birodalom, amelynek ők a lakói, ma nem csön
des, ma élet van a halottak-napján, ma mindenki, aki 
teheti, kint van. Istenem, milyen megértés honol ebben 
a birodalomban, itt nincs harag, itt nincs szemrehányás, 
itt nincsen gyűlölet ember és ember között, milyen jó 
volna, ha a halottak birodalmán kívül is igy megértené 
egymást az emberiség. Megállók egyik szaktársam örök
lakása előtt, olvasom: élt 32 évet. Szemeim könnybe- 
borulnak, amint a sir mellett meglátom négy hátra
maradt gyermekét és feleségét, csokromból kihúzok egy 
pár szál őszirózsát és ráteszem a sírjára. Kezdem vigasz 
talni az özvegyet és az árvákat, de nem használ semmi, 
mert amint mondják: már hiába, nem jön már vissza, 
aki lent fekszik, aki nekik kenyeret keresett.

Kedves szaktársam. Te már boldog vagy, de mink, 
akiket itthagytál, mi nem vagyunk boldogok, mi csak 
küzdünk és szenvedünk, de nem tudjuk, hogy miért. El- 
bucsuzok tőle, hogy majd az örök Bíró előtt viszontlátjuk 
egymást. Megyek tovább; nem messze hozzá újra egy sir, 
egy öreg szaktárs neve van a kereszten, alig olvasható. 
Az idő zord és lemarja a nevet is. Nála nem találok sen
kit, pedig tudom, hogy van hozzátartozója. Az ő lakását 
nem díszíti semmisem; neki is teszek egy pár szál virá
got. Megérdemli, mig élt, sokat dolgozott ezen az iparon. 
Elbucsuzok ő tőle is, csaknem úgy, mint mikor még üz
letében ült és boldog voltam, hogy megszoríthattam öreg, 
ráncos, remegő kezét. így folytatom utamat tovább. Fel
keresek mindenkit, akit csak tudom, hogy hol fekszik és 
lerovom kötelességemet, hiszen ma az ő napjuk van, ma 
őróluk kell megemlékezni. Lassan este borul a halottak 
birodalmára; kezdenek égni a gyertyák, figyelem azt a 
sirt, amelyiknél nem találtam senkit.

Visszamegyek, meggyujtok rajta egy pár szál gyer
tyát, a novemberi szél ide-oda hajtogatja a lángot, mintha 
ő is meghajlással tisztelegne az öreg patronállak. És igy 
tovább, mindegyiken, ha van rajta, ha nincs, itt mindenki

egyforma, meggyujtom a gyertyámat. Sercegve ég a 
gyertya. Istenem, a mi gyertyánk is igy ég, de talán nem 
ilyen hamar ég el, mint ezek a kis színes gyertyák, ne
künk még dolgozni kell, szenvedni kell, nekünk még vesze
kedni kell egymással, gyűlölködni kell még egymásra.

Nekünk még nem adatott meg az a boldogság, ami 
nektek, mert mi még élünk és mig élünk, nem fogjuk egy
mást megérteni soha. Ti, akik kint feküsztök, boldogok 
vagytok, megértitek egymást, nem néztek egymásra hara
gos szemmel, pedig némelyitek sokkal közelebb van egy
máshoz, mint mi itt kint az élők birodalmában. Azt hi
szem, nem is szívesen jönnétek vissza és nem szívesen ma
radnátok itten, ha meggyőződnétek róla, hogy mi itt ha
ragban élünk egymással, már miköztünk nem soká nem 
lesz szives kézfogás, hanem csak elfordulunk egymástól, 
ha találkozunk is egymással.

Boldogok vagytok, Ti kintlévő szaktársaim, mert Ti 
már nem tudtok az életről semmit. A ti gyertyátok már 
elégett, a mienk még valahogy pislog, de nem irigyelhető, 
mert csak éppen pislog.

A kapuból még vissza nézek, olyan a halottaskert, 
mintha millió és millió csillag ragyogná be. Megelégedett 
szívvel intek búcsút a kint lévőknek, hogy ismét találkoz
hattam velük és megígérem, kedves szaktársaim, hogy ve
letek a jövőben is, ha az én gyertyám még égni fog, ta
lálkozni fogok és gyertyát égetek sírotokon.

Nyugodjatok békében!
Tolvaj Sándor.

Karácsonyi és Szilveszteri z á r á s .
A november hó 16-án megtartott elöljárósági 

ülés határozatából, a karácsonyi és szilveszteri zár
órákról a következőket közlöm;

December hó 24-én (csütörtökön) este, zárás 
7 órakor.

December hó 25-én (pénteken, karácsonynap
ján), egész nap zárva.

December hó 26-án (szombaton), zárás este 
fél 10 órakor.

December hó 27-én (vasárnap), munkaszünet.
A szilveszteresti zárásra vonatkozólag, mint ed

dig, minden évben, előterjesztést teszünk a kereske
delemügyi minisztériumnak, hogy a zárórát esti fél 
10 órában állapítsa meg. Ennek engedélyezését a
napilapok utján közöljük a közönséggel és kartár
sakkal.

U j év napján zárás délután 2 órakor.
K o n t r ó.

próbálni!
H a s z a d i j a  kölniola

jainkat, mert igen olcsón 
állíthatja elő h á z i  l a g  

kölnivizét

w J f lB B O K A I  H A D F m ia
A hajat tükörfényüvé, korpátlanná és simává rögziti.
Úri- és hölgyfodrászok részére egyaránt nélkülözhetetlen.

Eterna Vegyészeti Mttívek
Ruáapest, V, Pannonia n. 39. Tel.: A. 917—43
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A vasárnapi munkaszüneti- 
párt likvidálása.

November 13-án, a trianoni gyásznap évfordulóján, 
Éles József hívására összejövetelt tartottak a szaktár
sak az ipartestületben. Aktuálisabb napot nem is lehetett 
volna választani, mivel ennek a tárgya is olyan volt, 
amelyen a lemondás vonult végig valami olyanról, ami
nek becsét akkor értékeljük, ha már elveszett a ré
szünkre. Tárgya az értekezletnek a vasárnapi munka
szünet volt, miután ez a kérdés olyan stádiumba jutott, 
hogy szükségessé vált annak teljes tisztázása, vájjon 
van-e talaja még annak az álláspontnak, amely a vasár
napi munkaszünet hiveit, mint pártot, eredménnyel 
sorompóba állítsa. Bevezető szavaiban utalt Éles arra, 
hogy az eddig vallott felfogása mit sem változott e kér
désben. Azonban az általános gazdasági helyzet olyan 
szituációt teremtett, amelyből, a szakma zömének véle
ménye szerint, csak egy kiút létezhet; a vasárnapi kinyi
tás. Elvitathatatlan tény, hogy eddig nem tapasztalt 
nyomor van a szakmában. De ugyanilyen viszonyok közt 
sínylődik a többi iparág is. Az értekezlet összehívását az 
tette szükségessé, hogy azok, akiknek bizalma annak
idején őt a mozgalom élére állította, kivánják-e e kér
dés felszínen tartását. Mert úgy látja, hogy idők folya
mán az eszme vezérkara, ki előbb, ki utóbb, elhagyta a 
zászlót. A többségi akarat tiszteletben tartása készteti 
arra, hogy felvesse a kérdést a további állásfoglalásra 
vonatkozólag. Friedrich elismeri, hogy a világkrizis 
kihatással van a szakmánkra is. De a helyzet elmérgese
dése belső okokban keresendő. Ha számba vesszük azt a 
rengeteg futóborbélyt, mestert, segédet és tanoncot, 
akik, dacára a vasárnapi munakszünetnek, ezen a napon 
dolgoznak, megállapítható, hogy a közönség most is 
igénybe veszi a fodrászt, de a pénze illegális zsebekbe

A borbélymesíersé 
múltjából.

XXIV.
Kutatásaim során kezembe került az 1643-ból szár

mazó „kolozsvári, borotválók czéhszabályai“ , amely olyan 
érdekes, hogy szeretném teljes egészében közreadni, de, 
sajnos, nincs rá elegendő terem és igy csak részleteket 
vagyok kénytelen belőle közölni. Kérem, ne haragud
janak, hogyha nagyon nehezen lehet máj kisilabizálni, 
de az eredeti ortographiával közlöm, mert igy a patinás 
formája jobban kitűnik.

Az előszó igy hangzik: „ . . .A z  Christusban minden 
hiuökk (hívők), valakik ez mi levelünket lattyak, az Úr
ban egesseget az minden jóknak meg adojatul kiuanunk 
(kívánunk). Az gyors és Serény emberi elme azt fel ta
lálta, hogy azok az mellyek az időben lésznek, az embe
rekkel együt el ne mulyanak, hanem leuelekben (levelek
ben) irattatua, io gonduielesek alat megtartattassanak. 
Annak okáért mijs (mi is) mindeneknek mostauiaknak, 
ez jöuendőbelieknek az mi leuelunk által akariuk értésére 
adnj, hogi az mi szokot öszue gyűlésünknek nemely 
napia az eszes és Tekintetes Férfiak, tudni illik, Colo- 
suari Borbély Márton és Budai Borbély Leőrincz Co- 
losuarat (Kolozsvárott) lakó Borbély Mestereknek Cehes 
mesterey, és elöttök járói, magok es az töb Borbély mes
tereknek neuet es személyek alat, hozanak minekünk, az 
ő társasagok közöt bizonyos megh tartasara való Arti- 
culusokat.. .“

jut. Nem lehet tehát csodálkozni, ha az adófizető mester 
megcsömörlött a vasárnapi munkaszünettől. Juhász 
szintén ellene van a vasárnapi zárásnak. Részben, mert 
n szakma lényegével ellenkezik, másrészt a büntetőható
ságok indolenciája miatt, akik nagyon lanyhán bírálják 
el a kihágásokat. Vada statisztikai adatokkal támasztja 
alá a munkaszünet káros hatását. Kimutatja, hogy évente 
ezen a címen minden üzletre legalább 500— 700 pengő 
veszteséget jelent. Grosch felszólalásában annak a néze
tének ad kifejezést, hogy Éles a mai értekezleten elhang
zottak után felmentve érezheti magát a vasárnapi mun
kaszünet melletti akció további folytatásától. Végül 
Kontró ipartestületi elnök szólalt fel. Sokan az ipartes
tület vezetőségének tulajdonítják, hogy az üzleteket nem 
lehet vasárnap felnyitni. Ez a hangulatkeltés céljából 
lanszirozott rosszakaratú híresztelés. A testület minden 
köz- és nagygyűlésen napirendre tűzte ezt a tárgyat és 
sohasem mulasztotta el a többségi akarat megnyilvánu
lása szerint eljárni. Egyéni véleményt e kérdésben nem 
alkotott magának, hogy pártatlanságát megóvhassa. 
Ellnöki tisztségéből kifolyólag ő úgy is ütköző pont volt 
ennél a kérdésnél, amely már négy éves múlttal 
dicsekedhetett, akkor amikor a közbizalom őt az elnöki 
székbe ültette. A győztes párt szélsőséges elemei azért 
vádolták elfogultsággal, mert napirendre tüz„e ezt a 
kérdést. A bukott tábor pedig azt kifogásol a, hogy 
elnöki hatalma nyomatékos érvényesítésének hiánya 
miatt vesztette el a csatát. Amennyiben ma a szakmában 
a vasárnapi munkaszünet kérdése van előtérben, kívána
tosnak tartaná, ha a szövetség is aktivitásba lépne, a 
közóhajnak megfelelő döntés kiprovokálására. Éles az 
elhangzott felszólalások után úgy látja, hogy uralkodóvá 
válik az a hit, amely a szakma fellendülését a vasárnapi 
munkában véli megtalálni. Meddő munka volna ezzel a 
tömegfelfogással szembeszállni és ezért felmentve érzi 
magát az eddig kifejtett ténykedések folytatása alól.

Most sorra veszem azokat az Articulusokat, amelyek
ben valami érdekeset találunk:

„Elseo: hogy ő nekik, tudni illik az Borbély meste
reknek, egy Czehek és társaságok legyen, melyben minde- 
nik az ő kévzi (kézi) munkáját, igazan minden csalard- 
sagh nélkül tartossek gyakorolni."

III.: „. . . Senki megh az Chehben levő mesterek kö
zül is, valamely idegenyel, ki az Chenek tarsasagan kívül 
volna munkainak harmad, vagy negyed reszeben vele ne 
mereszellyen tarsalkodni, mestersegenek el vesztese 
alat . . .“

V.: „Minden, valaki az Cheben Ugonnen be akar 
allani, az ő Mesterséget és tudományát, az oda ala megh 
neuezet (nevezett) kiualkeppen való kéneteknek tudni 
illik, kenyeő jír  (kenő ír) és az szederjes flastru es az 
nagy erteleö csinalasaban kel megh mutatni, hogy ha azt 
iol es illendőképpen meg csinallya, az hazassagban es az 
varassi tarsasagh közzé magat foglallya, úgy méltán es 
Cheben be fogadgiak, de különben ne . . .“

* * b á l
A  és szakmai verseny a 

Qellért-Szállóban 1932. 
O M  február 28-án.
u «  m
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Idösszerii f e / / e g e / é s e l c .
A törvény rendelkezése szerint az a kartárs, aki az 

1922. évi ipartörvény revíziójának kiadása előtt már ipar- 
engedéllyel birt, szabadon választhatta meg, hogy a régi 
úri fodrász ipartestületnek, vagy az újonnan alakult női 
fodrász ipartestületnek akar-e tagja lenni. Az 1922. év 
óta kiadott iparigazolvány tulajdonosa, ha az úri fodrá
szatra szól igazolványa, az úri fodrász ipartestületnek, ha 
női fodrászatra szól az igazolványa, a női fodrász ipar
testületnek tagja, ha pedig a rokonipar mindkét ágát űzi, 
köteles mindkét ipartestületnek tagja lenni.

A rokonszakma kimondása nem jelenti, hogy egy lett 
az ipar, csak azt, hogy nem köteles előzetes vizsgálaton 
tenni tanúbizonyságot egy a női fodrászipart megtanult 
egyén arról, hogy ő az úri fodrászatot is tudja saját sze
mélyében végezni, vagy viszont csak úri fodrászatot értő 
egyén is csinálhat női fodrászatot. Azonban ha valaki az 
iparnak úri és női ágazatát is bevezeti, köteles mindkét 
ipartestületnek tagja lenni. És ez nem függ egyéni elhatá
rozástól, vagy egyéni akarattól, a törvény rendelkezésével 
kerül ellentétbe, a ki ellene vét, vagy kijátszani akarja.

Természetes, hogy ezzel a megterheltetése nagyobb, 
mert mindkét ipartestület követeli a beiratási dijat s jog
gal az évi tagsági dijakat.

Nyomorúságos időket élünk. Az ipar és a kereskede
lem űzői mind betegek, évszázados nagyhírű cégek lesznek 
egyik napról a másikra fizetésképtelenek, nincs tehát 
jogunk hozzá, hogy mi a fodrásziparból élők feltétlen jó
létet kívánunk magunknak, de mégis ezt az elképzelhetet
len piszkos konkurrenciát, ami éppen a fodrásziparban 
dúl, még a fentebb említett nyomorúságos idő sem indo
kolja. Vannak üzletek, ahol 16 filléres borotválás, 40 fil-

V II.: ,,Az Che Mesterek minden 15 napon, az töb 
Borbély Mestereket öszue hiuan, gyűlést celebrani tartoz
zanak, melyben minden Mesteremberek megh azon mester- 
seghet tanuló szolgák is, az szokot oraigh tartozzanak ben 
ülni, hogi az magok jauokra es hasznokra vigyázhassa
nak . . .“

IX .: „Senkik az Mesteremberek közztil, az Sebesseh- 
nek gyógyításából vagy jöuedelmeből, az Szolgáknak 
hannadreszt ne merjenek adnj, hanem az illyen sebessek- 
nek iöudelmeből, negyed reszt fizessen es adgyon az szol
gáknak . . .“

X I.: ,,. . . Touabbá, az fő mosatásnak iouedelmeből, 
az szolgák harmad reszt vesznek, de azok, az kik mind 
tudomaniokkal es eszközökkel, az Feő mosásra illendők, 
hoc est, iol tudnak fejet mosnj. . .“

Már az iskolában tanultuk a geometriában, hogy 
minden véges, nincs tulajdonképeni végtelen. így az én 
cikksorozatom is eljutott e finishez. Tegyünk egy nagy 
pontot utána. Mondjuk el a költővel: „Régi dicsőségünk 
hol késel az éji homályban?" Tanultunk és okultunk a 
múlton, hogy felvértezve nézünk a zord jövő elébe, amiről 
nem tudjuk, hogy mit hoz? Köszönöm, hogy két éven és 
24 hónapon keresztül kitartottak mellettem. A dicső 
múltú borbélycéh krónikása most leteszi a pennáját. 
Talán majd egyszer sor kerül arra is, hogy ezen lap ha
sábjain (a főszerkesztő jóvoltából, akinek ezen a helyen 
is köszönetét mondok), a haj és a szakáll történeti fej
lődését is megírjam. Hogy mit hoz a jövő, azt nem tud
juk, de bizzunk, hogy a magyar égbolt felett is egyszer
szétoszlanak a felhők és a nagy 
áldó sugarait ránk szórja, azokra, 
Add Istenem, hogy igy legyen!

Magyarország napja 
akik annyit szenvedtek. 

Hangya József.

léres ondolálás kiírása csúfítja a bejáratot. Megélni sem 
lehet ilyen nyomorúságos árak mellett, de hogy aztán még 
fizetési kötelezettségeinek is eleget tegyen, arról szó sem 
lehet.

Pedig van ám teher: magas házbér, fölemelt adó, föl
emelt forgalmi adó, lerögzített Társadalombiztosítói járu
lék, hozzá a fűtés és világítás. Csak bírjad nyögni szegény 
fodrász! Egy-két kalózkodó tette ennyire tönkre a fodrász
ipart. Addig, ameddig kevesen voltak ilyen lehetetlen áron 
dolgozók, a közönség bizonyos hányada kimaradt az egyik, 
kimaradt a másik üzletből s elment, ha kellett, a harmadik 
uccába is az ,,olcsóbb fodrászhoz1"; ma nem kell messzire 
menni, mert mindenütt talál olcsóbb fodrászt, hiszen éh
bérért kínálják fel magukat, illetve munkájukat.

Ha a mai időkben egy uj tag jön az iparba, már nem 
is emlékszik az illető, hogy valamikor jobb, tisztességesebb 
árakon is dolgoztak és mingyárt a legkisebb árat Írja ki. 
Kívánatos volna, hogy a jobb belátás legyen végre is úrrá 
ez ipar űzőin s iparukat megbecsülve, tisztességes meg
élhetést biztosítsanak önmaguknak és családjuknak.

Molnár Gyula.

A te f jfp iv ó .
A Magyarországi Borbély, Hölgyfodrász és Rokon
szakmabeli Munkások Egyesülete (V II., Csengery- 
utca 1., I. em.) Hölgy fodrászszodcosztálya 1931. évi 
december hó 27-én (vasárnap) d. u. 4 órai kezdettel

á d z i  r e r s e n y í
rendez, melyre ezúton hívja meg a szaktársakat a

Rendezőség.

Készítendő:
2. Modern női hajvágás, idő: 30 perc.
2. Modern estélyi frizura, hátsó disszel, 

vagy vassal ondolálva, pótrésszel, idő:
45 perc.

Versenyszabályok: A versenyzők mind a két ver
senyben modellekről maguk tartoznak gondoskodni, 
melyet azonban verseny előtt a zsűrinek kötelesek 

bemutatni. —  A hajat előkészíteni tilos.
Versenydijak:

Ondolálás vassal: 1. dij : Aranyozott bronz-plakett.
2. d ij: Ezüstözött bronz-plakett.
3. dij : Bronz-plakett.

A hajvágásnál a dijak a fentiek szerint.
Nevezési dijak: tagoknak 1 pengő, nemtagoknak

2 pengő.

L .

©
y<>

,%h á  I
és szakmai v e r s e n y  a 
Gellért-Szállóban 1932.
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M ásolat.
B. VII. 8034/19. 1981. szám. A Magyar Szent Korona ne

vében a Budapesti Királyi ítélőtábla mint büntető bíróság, a 
sajtó utján elkövetett rágalmazás vétsége miatt vádolt Baum 
József és Baum Józsefné ellen indított bűnügyet, amelyben 
a budapesti kir. büntetőtörvényszék 1931. évi március lió 
5-én 15. XI. 9373/1930/14. széni alatt ítéletet hozott, Faragó 
István főmngánvádlónak a Bp. 385. 1. a., p. alapján a vád
lottak felmentése miatt bejelentett, írásban is indokolt feleb- 
bezése folytán megtartott nyilvános felebbviteli főtárgyaláson, 
vizsgálat alá vette s meghozta a következő ítéletet:: A kir.
ítélőtábla az elsőblróság ítéletét a Bp. 385. §-ának 1. a., pont
jába ütköző anyagi semmiségi okból megsemmisíti Baum 
József és Baum Józsefné szül. Berger Józsa vádlottakat mint 
a St. 83. §-a szerinti szerzőtársakat bűnösöknek mondja ki a 
Bv. 1. §-ába ütköző, a 3. §. 2. bek. 1. pontja szerint minősülő 
sajtó utján elkövetett rágalmazás vétségében s ezért elítéli 
őket a Bv. 3. §-a 2. bek. és a II. Bn, 3. §. 1. bek. alapján a 
Btk. 92. §. alkalmazásával egyenként ötven (50) pengő pénz- 
büntetésre, ennek a büntetésnek a végrehajtását azonban a 
Bn. 1. §-a alapján 3 évi próbaidőre felfüggeszti. A  felfiiggesz- 
tés mellőzése esetén vádlottak a pénzbüntetést tartoznak 
.jogerő után 15 nap alatt az 1892:27. te. 3. §-ában meghatáro
zott célokra a budapesti kir. ügyészségnél végrehajtás terhe 
mellett megfizetni, behajthat lanság esetén pedig a pénzbünte
tést a St. 41. §-u és a II. Bn. 8— 10. fcj-a értelmében 10 (tiz) 
pengőnként kell 1 (egy) napi fogházra átváltoztatni. A Bp. 
479. és 480. §-a értelmében kötelesek a vádlottak a felmerült 
bűnügyi költségeket egyetemlegesen, a felmerülendőket pedig 
külön-kiilön az államkincstárnak megtéríteni, továbbá ugyan
csak egyetemlegesen Faragó István főmagán vádlónak 200 
(kettőszáz) pengő képviseleti költséget mint bűnügyi költséget 
jogerő után 15 nap alatt végrehajtás terhe mellett megfizetni. 
A St. 40. és 42. §-a értelmében a kir. ítélőtábla kimondja, 
hogy az ítéletben megállapított pénzbüntetésért és a bűnügyi 
költségekért, ideértve a főmagánvádló részére fizetendő ügy
védi képviseleti költséget is. elsősorban felelősek az elitéit 
vádlottak még pedig a pénzbüntetésért személyenként, a bűn
ügyi költségekért pedig egyetemlegesen, másodsorban a

Fodrász Ujság“ kiadója, harmadsorban pedig az „Európa 
irodalmi és nyomdai rt.“ tulajdonosa. A pénzbüntetésért meg
állapított fokozatos vagyoni felelősség azonban csupán a fel
függesztés mellőzésének esetére szól. A St. 43. §-ának 4. bek. 
érteimében kötélén a „Fodrász Újság* ‘szerkesztője a jelen Íté
letet indokaival együtt lapjában a jogerős ítélet kézbesítése 
után követő számnak elején, rendes nyomással, minden lap
példányon közzétenni. E célból az ítéletet a „Fodrász Újság** 
szerkesztőjével közölni rendeli. Indokok: A  kir. ítélőtábla az 
elsőinróság ítéletében a cselekmény elkövetését illetően meg
állapított tényállást, nemkülönben a valóság bizonyításának 
eredményeként megállapított tényeket az ott felhívott bizo
nyítékok alapján szintén valónak fogadta el. Ezen tényállás 
alapulvétele mellett pedig az elsőbiróságtól eltérően a kir. 
ítélőtábla az I. alatti vádpontban panaszolt tényállítások 
miatt vádlottaknak mint a St. 33. §-a szerinti szerzőtársaknak 
bűnösségét az alább kifejtendőkre figyelemmel a rendelkező 
résziben körülirt rágalmazás vétségében megállapitandónak
találta Ugyanis a kir. ítélőtábla megítélése szerint a vádbei 1 
cikkben foglalt abban a tényállításban, hogy Faragó István 
főmagánvádló ellen a vádlottak a budapesti kir. ügyészségen 
bűnvádi feljelentést nyújtottak be, az is benne foglaltatik, 
hogy főmagánvádló bűncselekményt követett el «  emiatt 
ellene bűnvádi feljelentést kellett ten.nl és hogy főmagánvádló 
ellen bűnvádi eljárás van folyamatban. Minthogy pedig a 
valóság bizonyításának eredménye szerint a főmagánvádló 
ellen tett szóban forgó feljelentés tárgyában a kir. ügyészség 
a vád képviseletét még 1930. évi április hó 9-i‘kén megtagadta 
és a kir. ügyészség ezen határozata jogerőre emelkedett, a 
váidbell cikk pedig ezt hónapokkal követőleg 1930. évi augusz
tus hó lén jelent meg, ezért a kir. tábla úgy látta, hogy e 
részben a valóság bizonyítása (Bv. 10. §.) nem sikerült. 
Minthogy továbbá a bűnösség szempontjából a vádlottak jó
hiszeműsége, illetve az a körülmény, hogy a cikk közzétételéneik 
idejében a kii*. ügyészség fenti határozatáról tudomásuk volt-e, 
vagy sem, közömbös, mert a jóhiszeműség a Bv. rendelkezései 
között, mint a bűnösséget kizáró ok nem szerepel, és a rágal
mazást nemcsak az követi el, aki tudva valótlan tényeket 
állít, hanem az is, aki abban a hiszemben állít rágalmazó 
tényeket, hogy azok valók, — ezért ezen vádpont tekintetében

Acéláru a legjobb 
és legpraktikusabb 
karácsonyi és újévi 
ajándéknak!

Legnagyobb választék 
késesárukban, háztar
tási és ipari célokra.

A BJe$a 25-ös borotvát minden szélességben 3/8, 4/8, 5/s és %, Kitűnő 
francia él, 5.— P.

Újdonság: B le fia  No. 24-*/* a legKesKenyebb borotva francia éllel 
ára P 4.20

""tleha 20 homorú é l .........................7 .20  P.
4.20  P . B le h a — S u p ra  fél francia él . . . 6 .— p.

» „ fél homorú él . . . 7 . — p.
B le h a — S z e c sk ó  francia él . . . 4 .80  P.
Pu m a borotvák francia és homorú éllel.

AzonKivül ajánlom az összes borbély és fodrász eszKözöKeí.

B le h a 27 francia él . . .  . 4 .20  P.
) ) 28 ,, . 4 .20  P.
7> 29 „ • • 5. -  P.
» 50 fél homorú él . . . . 7 . — P.

)) 7 6 ............................. . . 8 .—  P.
--------

i
késm űves és m üköszörüsm ester, 
Budapest, V ilm os császár -u t 27.
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az olsőbirősáít i t < * l  a I► j». 385. tj-áuak 1. a. pontjába ütköző 
anyagi semmiségi okból megsemmisíteni s e részijén a vád
lót tailo bűnösségét a rendelkező rész szerint megállapítani kel
lett. A M. alatti vádpont tekintetében ti főtnagánvádló feleb- 
Itezését: a felebbezés Írásbeli indokaiban visszavonta, miért is 
a kir. ítélőtábla az ügynek ez irányban való felülvizsgálatát; 
perorvoslat hiányában mellőzte. A  III. alatti vádpont tekin
tetében a kir. ítélőtábla a rágalmazás vétségét megállapítha
tónak nem látta, inért abban a vádbeli tényállításban, hogy 
a higiena csak mint szükségtelen láncszem kapcsolódik a tény
leges, valóságos inunkat teljesítő gőzmosoda és a fodrászipa
rosok közé, a láii'ckeresikedessel való vádolás, illetve gyanúsítás 
még nem foglaltatik s a cikk eme'részében előadottak e jogos 
gazdasági kritika határait túl nem haladják, —  miért is a 
kir. Ítélőtábla a cikk vádtárgyává tett ezt a részét a bűncse
lekmény tényálladéki -köréből kihagyta annál is inkább, 
mert e részben a valóság bizonyítása is sikerült, amennyiben 
megállapítást nyert, hogy a Higie.ua vállalatnak saját gőzmo
sodája nincsen. Minthogy pedig az í. alatti vádpontban fog
lalt főmagán vádlóról más előtt tett tényállítások olyanok, 
hogy azok valóság esetében a főmagán vádló ellen bűnvádi 
eljárás megindításának okai lehetnének és őt köz-megvetésnek 
tennék ki, —  ezért vádlottak cselekményét: a rendelkező rész 
szerinti sajtó utján elkövetett rágalmazás vétségének kellett; 
minősíteni. A büntetés kiszabásánál a kir. ítélőtábla enyhítő 
körülménynek vette a vádlottak büntetlen előéletét, meg nem 
cáfolt jóhiszeműségüket, végül piaiig azt, hogy a vádbeli 
cikket a főmagán vádlói által ellenük korábbiul közzétett: röp- 
irat provokáló hangja által felindult lelki állapotban s arra 
válaszképen tették közzé s mindenesetre figyelemmel alkalmazta 
a itt k. 1)2. íj-át, egyben a fentebb kiemelt, körülményeket any- 
nyira különös méltánylást érdemlőknek találta, hogy a bün
tetéseik végrehajtását a Ibi. 1. §-a alapján felfüggesztette. 
Védőnek az ítélt dologra alapított kifogását a kir. ítélőtábla 
alaptalannak találta, mert a kérdéses másik bűnügyben nem 
a' Faragé* István sérelmére elkövetett rágalmazás, hanem a
a Higiena által panaszolt hitelrontás vétsége miatt: folyt a
bűnvádi eljárás. A lív. 18. és 19. §-át a jelen bűnügyben a 
kir. Ítélőtábla alkalmazbatónak nem látta, mert a lív. 18. S-u 
alkalmazásának csak becsül (‘(sértés esetén van helye, a üv. 
19. §. alkalmazásának pedig az az előfeltétele, hogy a másik 
bűncselekmény fen forgásának megállapi t ás-a egyidejűleg ke
rüljön a bíróság döntést* alá. Az ítélet egyéb rendelkezései a 
felhívott: törvényhelyeken alapszanak, Budapest, 1931. szep
tember .hó -t. napján. (Jadó István sk., kir. Ítélőtáblái tanács
elnök. dr. Moldoványi Géza sk., kir. ítélőtáblái birő, előadó. 
Jogerős, olvashatatlan aláírás. ( ! ’. II.) m. elnök.

Meghívó.
Az V. kerületi fodrászmesterek takarékasztaltársa
sága december 20-án (vasárnap) este 8 órakor év
végi társasvacsorát rendez és ez alkalomkor újból 
megalakul, melyre tisztelettel meghívja a kartársa
kat és azok kedves hozzátartozóikat saját helyiségé
ben (Stíhück-étterem) V. kér., Lipót-körut 15. szám. 
(Különterem.) -4 vezetőség.

A vavesora a vendégekre nem kötelező.

< t b á l
A  és szakmai verseny a
w Gellért-Szállóban 1932.
O A  február 28-án.
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HÍREK.
Fel^inds a segfélyese/íelf^ea:.

A november hó 5-én megjelent Fodrászujság kö
zölte az általános segélyezés uj rendjét. Ezen határoz- 
mányból kifolyólag közöljük mindazokkal, kik a hozott 
határozat értelmében segélyre igényt tartanak, hogy jo
gosultságuk újabb megállapítása végett igényüket Írás
ban, legkésőbb folyó évi december hó 20-ig az ipartestü
let elöljáróságától kérjék. Kérvényükhöz születési vagy 
házassági levél csatolandó. Minthogy a határozmány- 
nak 9. paragrafusa világosan intézkedik arról, hogy a 
kérvényezők segélye mely időtől folyósítható, kérjük az 
igénylőket, hogy ezen felhívásunknak haladék nélkül te
gyenek — saját érdekükben — eleget.

Kontró.

A békéltetőbizottság legutóbbi tárgyalásán meg
elégedéssel láttuk, hogy felmondásból eredő ügy nem 
került szőnyegre. Annak tulajdonítjuk ezt az örvende
tes eredményt, hogy a szaktársak megszívlelték a 
„Fodrász Ujság“-bán többször közölt ama figyelmezte
tésünket, miszerint alkalmazottaikkal a felmondási 
időre vonatkozólag az ilpartestületi elhelyezőnél kapható 
blankettán írásbeli megegyezést kössenek. A felmondási 
idő t. i. munkás és munkaadó között szabad megegyezés 
tárgya. Azonban abban az esetben, ha erre vonatkozó
lag mindkét fél részéről aláirt kölcsönös megállapodás 
nem történt, a törvényes felmondási idő 15 nap.

A budapesti borbély-fodrászmesterek betegsegélyző 
és temetkezési segélyegylet vezetősége a legőszintébben 
átérzett felebaráti szeretetőnek sugallatára hallgatva, 
de kötelessége tudatában is, közhírré teszi, hogy az ed
dig fennálló feltételek mellett csak december hó végéig 
lehet beiratkozni temetkezési segélyegyletünkbe, ameny- 
nyiben 1932 január 1-én lép életbe a fokonkénti tagság. 
Figyelmeztetjük tehát a szaktársakat és nejeiket, hogy 
e rövid időt most már használják ki a maguk és család
jaik biztosítására a legfájdalmasabb eshetőségre, ami
kor szemben állunk a szomorú valóval, hogy nem tudjuk 
eltemetni halottunkat. Tagtársainkat pedig arra kérjük, 
hogy a még mindig tétovázókat világosítsák fel és buz
dítsák őket, hogy egyletünk tagjai sorába lépjenek. Ez 
esetben nem lehet hivatkozni a jelenlegi rossz gazdasági 
viszonyokra, mert ez csak egy okkal több arra, hogy biz
tosítsák magukat a mindenkit váratlanul érhető legrosz- 
szabb eshetőségre. Ezzel tartoznak önmaguknak még az 
esetben is, ha a hozzá szükséges pénzt kölcsön kérik.

Hermann János 
egyleti elnök.

Kiss Gyula, szövetségünk volt elnöke, uj pályáján.
Kiss Gyula, szövetségünk volt nagyrabecsült elnöke, 
akit szaktársaink lapunk hasábjain is több ízben meg
jelent mélyenjáró, alapos és szakképzett cikkeiből is is
mernek, pályát változtatott. A ,,Vita“ kozmetikai válla
lat munkatársa lett és nincs kétségünk aziránt, ismerve 
kiváló képességeit, hogy az uj pályán is sikereket fog 
elérni. Kívánjuk is neki tiszta szívből a boldogulást és 
egyben felhívjuk minden szaktársunkat, hogy Kiss Gyu
lát (Budapest, VIII., Kistemplom-utca 8.) minden tőlük 
telhető módon támogatni szíveskedjenek.

Modern urifodrászüzletben okvetlen legyen HABZÓ 
SAVOLIN.
A Yerba-Rakéta borotva páratlan a maga nemében.
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Háromezerhatszázhuszonkét iparos és kereskedő
szüntette meg' 1931. évben foglalkozását. 1931. év első 
felében 3622 iparjogositványt adtak vissza tulajdono
saik. ami azt jelenti, hogy a főváros területén havi 
500-as átlaggal szűntek meg az önálló iparüző és keres
kedő egzisztenciák.

100 P-ős adomány a segélyalapnak. Ipartestületünk 
segélyalapja részére a „V ita“ kozmetikai vállalat 100 
pengőt adományozott. Az ipartestület hálás köszönettel 
fogadja az adományt és csak azt mondhatja ,,Vivat se- 
quens!“ , éljen, aki követi. A „Vita" egy újabban keletke
zett cég, aki különösen a kozmetikai cikkeket, illatszere
ket, literes árukat szállít és kiváló minőségű árui
val, valamint szolid kereskedői árával mar eddig is 
becsült nevet szerzett. Ajánljuk tehát szaktársainknak, 
hogy esetleges szükségleteiket a cégnél, Budapest, VIII., 
Kistemplom-utca 8. szám alatt szerezzék be.

Kézművesipari válság. A főváros kézművesipari 
válságát mi sem igazolja jobban, mint hogy a múlt év 
óta 1155-tel fogyott a fővárosi tanoncok száma. A szé
kesfőváros közoktatásügyi ügyosztálya most tette közzé 
a tanonciskolába beiratkozott inasok nyilvántartását, 
melyből megállapítható, hogy a multévi 15.936 tanonc- 
cal szemben ez idén csak 14.781 tanonc iratkozott be a 
fővárosi iparostanonc fiú- és leányiskolákba. 1155-tel 
kevesebb ez idén a tanoncok száma, mint a múlt évben, 
ami 40 teljes tanoncosztály megszüntetését jelenti. Ér
dekes az is, hogy az 1155-ös mérvű csökkenésben a 
leány tanoncok száma mindössze 16-tal szerepel, ellenben 
fiuknál a csökkenés 1139. Ezen kimutatással kapcsolat
ban meg kell állapítanunk, hogy szakmánkban e téren 
még mindig nem állt be visszaesés. Pedig már valóság
gal katasztrofális helyzetbe sodorja iparunkat a tanonc- 
invázió'. Csak az anyaegyesületben havonta 40— 50-en 
szabadulnak fel. Holott majdnem ugyanennyire megy 
azoknak a segédeknek a száma is, akiket a gazdasági 
helyzetből kifolyó leépítés miatt az üzletekből elbocsáta
nak. Már épen ideje volna, ha a mesterek a tanoncfelvé
telt korlátoznák, mert az elhelyezkedni nem tudó mun
kások csinálják a szakmának a legnagyobb konkurrenciát.

Nyilatkozat. Alulírottak, mint a mosodabizottság 
tagjai kijelentjük és közhírré tesszük, tekintettel arra, 
hogy az a cél, melynek megvalósítására annak idején 
alakultunk, mely szerint a budapesti fodrász- és borbély
iparosság részére egy a saját tulajdonát képező fehér- 
nemtikölcsönző vállalatot létesítsünk, különböző, rajtunk 
kívül álló okoknál fogva megvalósítható nem volt. 
A mosodabizottságot megszűntnek tekintjük és egyben 
felhívjuk mindenki figyelmét arra, hogy ezentúl ezen 
bizottság nevében senki sincsen feljogosítva arra, hogy 
bármily természetű üzletszerzés, stb. ténykedést kifejt
sen. Megjegyezzük még, hogy ezen bizottság az ipar
testülettel, mint olyannal, soha semmiféle közvetlen kap
csolatba nem állott. Budapesten, 1931. dec. 2. Kontra 
János, Burger György, Giljum Ferenc, Hermann János, 
Kiss Gyula.

Külföldön jobb fodrászüzletek habzó krémmel 
borotválnak. Használja ön is a HABZÖ SAVOLINT.

M e g h í v ó .
A H ölgyfodrász segédek  O rszágos Egyesülete

1931 december 13-án, este 6 órai kezdettel, a 
Vasúti és Hajózási Club helyiségében (Csengery-

ucca 68.)
n a g y  fé sü lő  d iv a tb e m u ta tó -e s té ly t

rendez, melyen bemutatásra kei ülnek, módéin, 
nappali, délutáni, estélyi, fantázia- es töiténelmi 
frizurák.

A bemutatásra tisztelettel meghívjuk a nöi- 
és urifodrász szaktársakat és szaktársnőket és b. 
családjukat.

Tisztelettel
a Hölgyfodrászsegédek Országos Egyesülete

vezetősége.

Hét fillér egy borotválás . .. (A  Pesti Napló dec. 
1-i számában.) A kaposvári közkórház versenytárgyalást 
hirdetett különféle kórházi szállításra. Ezek között van 
fodrászmunka is, még pedig nyírás és borotválás. Négy 
kaposvári fodrász adta be pályázatát és pedig 7, 8, 9 fillé 
res eg ységáro n.

A fodrászmesterek, akik ezt a hirt olvasni fogják, 
bizonyára felháborodással veszik tudomásul, hogy egy 
tisztes iparban mesterek ilyen áron ajánlkoznak mun
kára. Nincs igazuk azoknak, akik felháborodnak. Mert 
aki ilyen áron vállal munkát, azon csak szánakozni lehet. 
Hova jutott az egész kisiparosság, hogy ennyire leverik 
az árakat. Milyen rettenetes helyzetre világit rá ez a 
versenytárgyalás, amelyben a fodrászmester egy villamos- 
jegy árának harmadrészéért kénytelen munkát végezni. 
A hétfilléres borotválás az igazi tükre a kisiparos nyomo
rának . . .

Legolcsóbb bevásárlási forrás. Mint minden szak
mát, úgy a fodrászipart sem kíméli a mai gazdasági vál
ság. A mostani viszonyok megkívánják, hogy a fodrász
mester necsak jó iparos, de jó kereskedő is legyen, a jó 
fodrászmester elsősorban jó áruk olcsó beszerzésére tö
rekszik. Olcsó és elsőrangú árut viszont csak annál a cég
nél szerezhet be, amely sokéves szakmai tapasztalattal 
garantálja árui minőségét és aki a mai behozatali nehéz
ségek mellett is állandóan tudja tartani a lehető leg
olcsóbb árakat. Halász Ödön fodrászberendezési és fel- 
szerelési cég óriási árukészletére való tekintettel, úgy 
bel-, mint külföldi árukkal hosszú időn keresztül ki fogja 
tudni elégíteni vevőit a legmérsékeltebb áron. Számtalan 
pesti és vidéki fodrászmester elismerései bizonyítják, 
hogy a Halász Ödön cég fodrászüzlet-berendezésekben, be
rendezési tárgyakban, acél-, kozmetikai, stb., cikkekben 
a legolcsóbb beszerzési forrás.
A Yerba-Rakéta borotva páratlan a maga nemében.

Pajor Mátyás illatszerész Parfüméria Art cim alatt 
(V., Tátra-utca 18. szám) illatszerüzletet nyitott. Újdon
ságai az Art borotva-krém, a Lotion fejmosóviz és kölni
vizei.

l l i k s s
Késes és m üköszörüs

Budapest, VII, Dob>u. 107. (Rottenbiller-u. mellett.)

Raktáron tartok  mindennemű
b e l -  é s  k U l f ö l d l  a c é l á r u l .

K öszörü lések  és
Okvetlen próbálja meg a

jav ítások  a  lego lcsóbb  áron.
Petheöfóle 21-es és 28 as borotvákat!
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A Magyarországi Nőifodrászmesterek Országos 
Egyesületének megalakulása. Mint értesülünk, a női- 
fodrászmesterek november hó 26-án alakuló gyűlést ren
deztek. Az igen nagyszámban megjelentek között felvető
dött az az eszme, hogy a mai rossz gazdasági viszonyok 
ellensúlyozására szükséges egy erőteljes alakulat létesí
tése s igy egyhangú lelkesedéssel kimondották a Magyar
országi Nőifodrászmesterek Egyesületének megalakulá
sát, amely minden csütörtök este a „Modern Kávéház“ 
(IV., Eskü-tér 9. sz. a.) különhelyiségében tartja össze
jöveteleit. Az uj egyesületnek célja: az ipar művészi,
gazdasági és társadalmi érdekeinek előmozdítása.

Tartóshullámu ondolálás demonstrációja a Modern 
Kávéházban. Pók István 'kiváló kollégánk, az általa kép
viselt Wella tartósondolálógépet mutatta be 1931. évi no
vember hó 24-én, este 9 órakor a Modern Kávéházban. 
Már előre jelezzük, hogy az általa bemutatott ondolálógép 
működése osztatlan dicséretet és lelkesedést keltett, an
nál is inkább, mert eltérőleg attól a szokástól, mikor más 
ondolálógép demonstrációjánál kikeresték lehetőleg a leg
jobb fejeket, azaz hajakat, ez alkalommal maga Pók kol
légánk jelentette ki, hogy kiválasztja az igazán alkalmat
lan fejeket és megmutatja, hogy a Wella ondolálógép 
minden körülmények között a legrosszabb hajnál is al
kalmas az ondolálás kifogástalan végrehajtására. Ennél
fogva tényleg kiválasztott egy erősen szőkített és ennél 
még nehezebb, egy természetes színre hennázott. (világos
gesztenye) 'hajat, amely hennázás előtt lehúzva volt. Eze
ket a fejeket a szakemberek lehetetlennek tartották volna 
a dauerolás végrehajtására, azonban Pók megmutatta a 
Wella ondolálógéppel, hogy az ő gépének tényleg semmi
sem lehetetlen. Az eredmény frappáns volt és a legjobban

Melegen üdvözöljük
a z  érdem es fodrásztesiü let I. í. 
ía g fa ií a b b ó l a z  a lka lom bó l/ 
f )o g y  ü z e m ü n k é i  m egind í
tottuk.

Válla latunkat Kiss Gyula 
ur, a sza km a  köztisz te le tben  
á lló  tag ja  képvise li, aki aján
latainkat a z  L t. fod rász urak
nak s ze m é ly e se n  fog ja  to l
m ácsoln i.

K é r j ü k s z í v e s k e d j e n e k  
m e g r e n d e l é s e i k k e l  Kiss 
Gyula urai ellátni. Gondos  
k iszo lgá lá s  unkró l biztosítjuk.

K iv á l ó  t i s z t e le t t e l

„VITA"
kozm etikai vá lla lat

Budapest,
VIII., Kistemplom-u. 8. szám.

th e c fu L )  ( a t t i l á )
Caran ne

Fodrász hajnyirógépek
a  le g tö k é le te s e b b  k iv ite lb e n ! K ö 
vete ljen  k ife je ze tten  A T T I L A  és  
A R I C O  f o d r á s z  h a jv á g ó g é p e k e t ! 
V á s á r lá s n á l  ü g y e lje n  a  S C H E R N A
n evre  es a k é t  o r o s z l áa  n r a “ !

( a r i c o

a szakembereket lepte meg, mert ilyen minőségű haj 
dauerolására még egy géppel sem mertek vállalkozni. A 
tartóshullám a fentirt rossz hajnál is nagyszerűen sike
rült, sem perzselés, sem törés nem volt látható, sőt a haj 
puha és selyemfényű maradt.

Örömmel konstatáljuk tehát, hogy a Wella ondoláló
géppel még a legkomplikáltabb hajat is 40 perc alatt lehet 
dauerolni, amire még eddig példa nem volt és ez bizonyítja 
a gép kitűnő minőségét.

Végre megelégedéssel állapíthatjuk meg, hogy a tar
tóshullámu gépek területén egy hatalmas lépéssel haladt 
iparunk előre és ez elsősorban a bemutatott Wella-gépnek 
tulajdonítható, amelynek nagy sikeréről örömmel acltunk 
tudósítást.

A Sólyom Turista Egyesület túrái:
December 6-án: I. Kerekhegy, Pilisszentiván, Soly

már. Találkozás: Hűvösvölgy, reggel 8 órakor. Vezető: 
Metz János. — II. Kerekhegy, Solymár, Hűvösvölgy. Ta
lálkozás: Hűvösvölgyi vili. végállomás, reggel 9 órakor. 
Vezető: Reiter János.

December 13-án: I. Csillebérc, Makkosmária, Buda
keszi. Találkozás: Farkasréti vili. végállomás, reggel 8 
órakor. Vezető: Váró Béla. — II. Rákosliget, Cinkota, 
Mátyásföld. Találkozás: Rákoskeresztúri izr. temető vili. 
végállomás, reggel 9 órakor. Vezető: Breitfeld Alajos.

December 20-án: I. Rózsiforrás, Solymárifal, Üröm. 
Találkozás: Hűvösvölgyi vili. végállomás, reggel 8 órakor. 
Vezető: Petrucz K. — II. Testvérhegy, Csúcshegy, Üröm. 
Találkozás: Szent Margit-kórháznál, reggel fél 9 órakor. 
Vezető: Reiter János.

December 27-én: I. Rózsadomb, Guggerhegy, Hármas
határ. Találkozás: Budai Margithidfő, reggel 8 órakor. 
Vezető: Szakács J. — II. Hármashatár, Hűvösvölgy. Ta
lálkozás: Újlaki templom, reggel 9 órakor. Vezető: Czéz- 
ner Márton

Január 3-án: I. Túra a budai hegyekbe, hó esetén, 
sível. Találkozás: Széli Kálmán-tér, reggel fél 9 órakor. 
Vezető: Eckert Bálint. —  II. Magosut, Csillebérc, Buda
keszi. Találkozás: Farkasréti vili. végállomás, reggel 9 
órakor. Vezető: Taugner Ádám.

Turabizottsági ülés december 21-én. — Választmányi 
ülés december 23-án.

Csernyák József Breitfeld Alajos
titkár. elnök.

A HABZÓ SAVOLIN borotvakrém kitűnő és olcsó, 
mert kiadós.

11



f o d r á s z  u j s A o

*★
★
★
★
★★
★
★
★★
★
★
★
★
★
★
★
★
★
★
★
★
★
★
★
★
★★

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *

Meghívó.
A Sólyom Turista Egyesület 1931. évi december hó 
8-án (kedd) este fél 7 órai kezdettel, a Winkler-féle 
„Három verébhez*' címzett vendéglő (II. kér., Fő

utca 8.) különhelyiségében

műsoros Mikulás estét
rendez, amelyre tisztelettel meghívja a szaktársakat

és ismerőseiket
a Vigalmi gárda. 

Belépődíj nincs. — A ruhatár dija 50 fillér. 
Műsor után tánc.
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Galicza J. János verseskönyve: „Súlyos örökség**.
Újpesti szaktársunk, Galicza J. János verseskönyvet adott 
ki a fenti cim alatt. A könyv 31 számozott verset tartal
maz és abban tér el a sablontól, hogy a verseknek nincse
nek külön címei, hanem a 31 szakaszra osztott vers tulaj
donképpen négy költemény. Mindenesetre nem helyes 
megjelölés, ha versekről vagy költeményekről beszélünk, 
mert ezek tulajdonképpen színes leírások nagyon sok lírai 
elemmel keverve és főleg a külső benyomások alatt szinte 
cselekmény nélkül, de költői ihletséggel megirt serok ke
rülnek ki az iró tolla alól. A költeményekből egyébként ki
derül, hogy a régi latin költők, különösen Vergilius és 
Horatius verseit sokat forgathatta Galicza, mert kiérezni 
legtöbb verséből azt a meleg vágyódást, amely az irót a 
falusi idillikus élet és környezet iránt eltölti. Az iró szí
nész is volt valamikor és jó színész, ezt ki lehet olvasni 
verseinek színes, pompás előadási módjából és hangula
tos tarka képeiből. Egészben véve, a szerző nem adott 
kezünkbe egy shakespeari tökéletességű kötetet, de ha 
gondolatait jobban fogja a megirt tárgyak körül csopor
tosítani, jobban meg fogja közelíteni azt az ideát, amelyet 
ma egy verskönyvtől kivánni lehet. Mert tehetsége van és 
előadni is tud. A könyv egyébként a szerzőnél (Újpest, 
Árpád-ut 80. sz. alatt) megrendelhető. (W .)

Hát érdemes volt? . . .  kérdezik számot vetve maguk
kal azok a szaktársak, akik a reklámok által alaposan fel
fújt, szenzációs uj borotválószereket kipróbálták üzletük
ben. Szakmánk tagadhatatlanul súlyos helyzetben van. 
A megélhetésért folytatott harcunk csak úgy vezet ered
ményre, ha fegyvereink megbízható jóságu, kipróbált 
eszközök. A borotválás kényes, üzletmenetünkre fontos 
műveleténél a leglényegesebb munkaanyag a borotva
szappan. A fodrásztársadalomban és a nagyközönségben 
évek hosszú sora alatt beidegződött a Schützer „öttorony** 
borotvaszappan neve, mint a tökéletes borotvaszappan fo
galma. Nem a reklám, hanem a gyakorlat és a szak
emberek kritikája tette meg az első márkává a Schützer 
„Öttorony** borotvaszappant. A fodrászipar túlnyomó

* b á l
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és szakmai verseny a 
Gellért-Szállóban 1932.

február 28-án.

része felismerte előnyeit minden más gyártmánnyal szem
ben. Aki még nem dolgozott volna vele, tegyen egy próba
rendelést a gyárnál (Schützer S. és Fia, Budapest, VI., 
Lövölde-tér 4.) és rá fog jönni különleges előnyeire úgy 
gazdaságosság, mint kiadósság szempontjából. Ügyeljünk, 
hogy minden dobozon rajta legyen a valódiságot igazoló 
„Schützer Öttorony** márkajelzés.

Felhívjuk a mester urakat, hogy akik nőifodrász- 
iparra is óhajtják tanoncaikat szerződtetni, a nőifod- 
rásziparra jogosító iparigazolványukat a szerződéskö
téskor feltétlenül hozzák magukkal, mert a szerződés 
csakis ennek a felmutatásával köthető meg.

A japán-kinai háború. Gazdasági válságunk nap
jaiban nagy feltűnést keltett, hogy messze Ázsiában a 
japánok és kínaiak háborút viselnek egymás ellen és 
hogy még van pénzük ezt a háborút kibírni. Nem cseké
lyebb feltűnést és háborúságot kelt nálunk, Budapesten 
az a feltűnő tény, hogy a Yerba-Rakéta-borotvák oly 
kiváló minőségűek és olyan olcsók, hogy még a rossz gaz
dasági viszonyok között is, bárki beszerezheti. Szaktár
saink tehát jól teszik, ha szükségletüket a Yerba-Rakéta- 
borotvában mielőbb fedezik.

KÉRELEM. Az Ipartestület vezetősége felkéri mind
azokat az egyesületeket, melyek az iparon belül a Tes
tület. támogatását élvezik, hogy a „Fodrász Ujság“ -ban 
elhelyezett cikkeiket a jövőben a legszűkebb keretek 
közé szorítsák. Ugyancsak felkéri a kartársakat is, 
hogy a lap részére csak közérdekű cikkeket Írjanak.

H IV A T A L O S  RÉSZ
Tanoncszabaditás: december 21-én, este 8 órakor.
Előljárósági ülés: december 14-én, este 8 órakor.
Elnök: fogad kedden és pénteken d. u. 6-—8-ig.
Jegyzői iroda: Mindennap d. u. 6—9-ig (szerda és 

szombat kivételével).
Pénztár: Mindennap d. u. 6— 8-ig (szerda és szombat 

kivételével).
Elhelyezés: Mindennap reggel 8— 10-ig. Kézápolók, 

stb. reggel 9— 10-ig.
A testület iparhatósági biztosa: Dr. Keresztes Miklós, 

székesfővárosi főjegyző, VI. kér. elöljáróság, Aradi
utca 23.

Testületünk főorvosa: Dr. Molnár Tibor, Sziv-utca 
33. ez. Telefon: 139— 55.

A Beteg segély ző-Egylet fogorvosa: Dr. Kertész Ala
dár, Vilmos császár-ut 54., rendel d. u. 3-tól.

A testület ügyésze: Dr. Kabakovics József, ny. kir. 
törvényszéki biró, Budapest székesfőváros törvényhatósági 
bizottságának tagja, ügyvéd. Iroda: V., Személynök-utca
7., félemelet 2. Telefon: Aut. 182— 21.

Munkakönyvek be- és kijelentése: Naponként d. u. 
G— 9-ig.

Üzleti záróra: Nyitás reggel 7 órakor, zárás este 
7 órakor; szombaton este fél 10 órakor; ünnepnapokon 
délután 2 órakor.

Tanoncszerzödések: Hetenként kedden ée pénteken 
köttetnek. A tanoncszerződéskötéshez nemcsak a tan
mester és a szülő, hanem a tanonc jelenléte is szükséges. 
A tanoncszerződéskötéshez a következő okmányok kellenek:

1. A tanonc születési anyakönyvi kivonata.
2. A tanonc iskolai bizonyítványa.
3. A tanonc ujraoltási bizonyítványa.
4. Tisztiorvosi bizonyítvány, hogy a tanonc a borbély

szakmára alkalmas.

12



f o d r á s z  ü j s á o

^ b á !
és s z d k m s i  v 6 r s 6 n y  3  
Gellérft-Szállóban 1932. 

°  *  február 2B-án.

APR Ó  HIRDETÉSEK
Közlési dij szavanként 10 fillér. Állást és alkalmazottat 
keresőknek minden szó 5 fillér. Az összeg 10 filléres 
postabélyegekben is beküldhető. Beküldött apróhirde
téseket, melyekhez a közlési dij nincs mellékelve és 
utánvételes ujságrendelést, nem veszünk figyelembe. 
Műkedvelőknek és jelmezes estékre férfi, női parókák, 
szakállak, bajuszok —  vidékre is —  kölcsönbe kaphatók 
Kuba Sándor arany- és ezüstéremmel kitüntetett fodrász
nál. Budapest, II., Csalogány-utca 52. Telefon: Aut.

551— 75.
Ha alkalmazottat, alkalmazást keres, ha üzletet, beren
dezést venni vagy eladni akar, sikert csak úgy ér el, 
ha az egész országban elterjedt Fodrász Újságban hir

deti. Egyes szám ára 80 fillér.
Urifodrász-üzlet betegség miatt eladó. Bövebebt: VIII., 

Mátyás-tér 4. (1)
Borbélyüzlet haláleset miatt eladó. V., Visegrádi-u 08.

(2)
llri-nőifodrászüzlet eladó. Alkalmi vétel. VIII., Tavasz- 

mező-u. 20. (3)
Kimondottan jó munkás uri-nőifodrászsegéd állást ke

res. Lippert Antal, Vörösmarty-u. 44. II. 9. (4)
Fodrászsegéd, 10 éves gyakorlattal, ki az ondolálást is 

elfogadhatóan gyakorolja, jobb vidéki üzletben 
állást keres. Szemesedy Zoltán, Budapest, VII., Alsó- 
erdősor-u. 10., II. 25. (5)

Jó fodrászsegéd, négy éves gyakorlattal, kissé ondolál 
is, állást keres. Szives megkeresést kér VIII., Kis- 
fuvaros-u. 9. I. 6. Juhász István. (0)

20 éves urifodrászsegéd, kissé jártas a női fodrászatban, 
állást keres. Nagy Lukács, Vaál (Fejér m.) (7)

Uri-nőifodrászüzletben állást keresek. Jól ondolálok. Ki
segíteni úri fodrászüzletbe elmennék, ha jó munkás 
kell. Kovács, fodrászsegéd, VII., Hernád-ucca 8. 
III. em. 14. (8)

Fodrászsegéd, ki ondolál, fest, perfekt női hajvágó és 
pedikűrös, több évi pesti kondicióval, állandó alkal
mazást keres fizetés megjelölésével. Krisztek Ferenc, 
Dunakeszi, Községház-tér 4. (9)

Fiatal urifodrász- és ondoláló segéd állást keres. Bo
roska Mihály, Nyíregyháza, Virág-u. 20. (10)

Felvennék december 1 -éré egy 25— 30 éves perfekt 
ondoláló urifodrászsegédet. Ajánlatokat fizetés meg
jelölésével kérek Demeter Antal uri-nőifodrász, 
Berettyóújfalu. (11)

Biztos megélhetést nyújtó fodrászüzlet eladó. Ondolálni . 
tudóknak aranybánya. Havibér köziponti fűtéssel 50 P. 
Kiss, fodrász, Nagykátló. (12)

Jó megjelenésű ambiciós urifodrászsegéd, aki már tud 
ondolálni és ügyes női hajvágó, kisebb fizetésért 
beszerződtetéssel szeretne nagyobb, forgalmasabb 
üzletbe belépni, ahol a hölgyfodrászat minden ágát 
megtanulhatná és begyakorolhatná. Jelenleg is állás
ban van kisebb uri-nőifodrászüzletben. Cim: Gergely 
István, IX., Ferenc-körut 26. III. 30. (13)

Üzletberendezések, kisebb nagyobb kivitelben, forgó
székek első kézből. Mintaterem. Bambera fodrász
nál, Karpfenstein-u. 21. (14)

Jó megjelenésű ügyes borbélysegéd elmenne, akár díj
talanul is, ahol gyakorlatot szerezhetne és az ondo
lálást tanulhatná. Cim: Sz. Ferenc, VIII. kér., Vay 
Ádám-u. 5. I. 3. (15)
A Jerba-Rakéta borotva a legjobb márka. •

Soha nem fog más szerszámmal dolgozni, ha egyszer meg
próbálja a

T o m m y  b o r ú i v á  k é s e k  és 
T o m m y  h a j v á g ó  o l l ó k

bármelyikét, mert olcsóságuk mellett mindazon tulajdonsá
gokat egyesítik magukban, amit egy kiváló minőségű késtől 

és ollótól várni lehet.
A. T o m m y  a c é l á r u k  á r a i  ;

Touimy francia élű, f eh er
nyői ü, 27. v. 2S-ns kés 1’ 4.(50 

Tommy 32-es 3/s v. ’/s-os, 

homorú pengéjű, fehér-
nyelü k é s ...................... I* 7.—

Ug.v a

Tommy non plus ultra 
gumis hajvégé olló

18.______ 19L______ 20. szám
5.40 5.S0 0.20 P

Tommy hajvágó olló 
gund nélkül 

3S. 19. szám
5.40 5.80 P

maga, mint vendégei érdekében Tommy-szerszámokkal 
dolgozzék!

Minden darabért jótá llás!

€ €  ÚJDONSÁG!
Minden darab biztosan jó!

ÚJDONSÁG!
99

törvényesen védett fertőtlenítő borotvaszappan, óriási rud- 
ban és kockában, a mai kor legtökéletesebb borotvaszappana. 
Krémszerü, tömör habja nem szárad, nem csip, illata kelle

mes, ára olcsó!
1 kilogramm „BIBOR“ fertőtlenítő szappan kockában

(10 darab =  1 k ilo g ram m ).......................... P 2.50
1 darab „BIBOR“ óriás fertőtlenítő rndszappan . P — .50 

Kérjen díjtalanul minta ,,BIBOR“-szappant!
A fenti áruk magyarországi vezérképviselete:

H A L Á S Z  Ö D Ö N
fodrászberendezési, felszerelési, acél- és kozmetikai cikkek

nagykereskedése
Budapest, VII. kerület, Csengery-utca 20. szám.

(Az urifodrász ipartestület átelleuében.)
Telefon: József 45— 1— 13.

Nagy István-íéie
Üzlet: Lipól-körut 2 3 .
Műhely: Sziget-utca 15 b.

borotvák, ollók, J a v ít á s o k a t  p o n to sa n  
e s z k ö z lö k .
Speciális vas köszörü lése  
párja  P  2.80.
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Fiatal borbélysegéd elmenne női fodrásztanulónak nagy 
üzletbe, ahol a perfektül kitanulhatja a női fodrá
szatot. Zsarnay András, Dembinszki-u. 31. fd. 7.

(16)

Fiadó háromszemélyes úri berendezés, három német uj 
szék, 40 fiókos parfümszekrény, lamberi. Wolny,
X., Martinovits-tér 4. (17)

Jó munkás női fodrász, aki az úriba is segít, ondoláló, 
belépésre ajánlkozik. Cim: Polynór, IX., Vágóhid- 
utca 13— 15. (18)

Egyszemélyes modern fehér kiszolgálóasztal eladó. Kiss, 
fodrász, Wesselényi-u. 20. (19)

Megismerkednék nősülés céljából fodrásznővel, kinek 
úri vagy női fodrászüzlete vagy némi hozománya 
van. ,,30 éves perfekt“ jeligére a kiadóba. (20)

Fiatal urifodrászsegéd, ki a női hajvágásban is jártas, 
szerény igényű, jó munkás, elhelyezkedne Pesten 
vagy vidéken. Cim: Bogisich Gusztáv, Budapest,
III., Filatorigát-állomás. (21)

Perfekt szerény fodrásznő, fest, hajat vág, manikűröz, 
állást, kisegítést vállal. K. A., Dobozi-u. 3. fd. 6. (22)

Úri és női fodrászüzlet, a Rákóczi-ut legforgalmasabb 
részén, nagyon olcsón eladó. Bővebbet Dohány-u. 7. 
Női fodrászüzlet. (23)

Borbélyüzlet elköltözés miatt olcsón eladó. Szent László- 
ut 2. (24)

Fiatal úri és női fodrász állást keres, vidékre is. Cim: 
V., Zsilip-u. 4. Kávémérés. (25)

$

Magyar pengőért Magyar árút!

A  m élyen tisztelt nőifodrászok  
figye lm ébe !

A rendelések tömege bizonyítja azt az óriási si
kert, amelyet a tartós hullámositásnál a C-oldatom- 
mál elértem.

Ez a várakozáson felüli eredmény arra az el
határozásra késztetett, hogy világhírű vizhullámo- 
sitó B-oldatommal a mt. nőifodrászurakat szintén 
megismertessem. A próbamintákat ebből magyar- 
országi képviselőm személyesen fogja átadni.

Úgy a vizhullámositásnál használandó B-oldat, 
mint a tartóshullámositáshoz szükséges C-oldat 
Magyarországon lesz készítve. így joggal hivatkoz
hatunk arra, hogy magyar pengőért —  magyar árut 
adunk.

Baumbusch Károly hajhullámositógépek és szerek 
gyára: Karlsbad.

Magyarországi képviselete és lerakata:

S e r e s s  J ó z s e f  F e l s ő g ö d
Széchényi-utca 45.

Fodrászberendezés, hajszáritógép, állványos lemosó, min
den elfogadható árért eladó. Erzsébet királyné- 
ut 121/b. Péli. (26)

Lipótvárosban fényesen berendezett jómenetelii úri, női 
fodrászterem, berendezésének fele áráért elköltözés 
miatt eladó. Csáky-u. 34. (27)

Szorgalmas, jó munkás fiatal borbélysegéd állást keres. 
Jóczik, Szikszó. (28)

Egy biztos, nyugodt megélhetést nyújtó úri- és női- 
fodrászüzlet egészségi okokból kifolyólag eladó. 
Komoly érdeklődőknek felvilágosítást ad Molnár 
Gyula az ipartestületben. (29)

Olcsón éladó egy egész uj állapotban lévő Bojon (Em- 
mer-féle) autógeiser, 70 literes tartállyal. Nádas 
Sándor, IV., Calvin-tér 6. (30)

Jó ondoláló és manikürözőnő elhelyezkedne, kisegítésre
is. X., Salamon-u. 4. (31)
Legalkalmasabb ajándék a kanári. Vidékre felelősséggel 

szállítok. Keresztury, X., Salamon-u. 4. (32)
25 éves elsőrendű fodrászsegéd, kitűnő ondoláló és fé rfi

kiszolgáló, jobb vidéki üzletbe szeretne elhelyez
kedni. Szives megkeresést zárt levélben az alábbi 
címre kérem: Szőke Gyula, Budapest, VI., Rózsa- 
ucca 42., a házfelügyelőnél. (33)

36 éves gyermektelen özvegy, háza és kész fodrászüzlete 
van, még 4 hold földje is lesz, férjhez menne józan 
életű ügyes fodrászhoz, ki a női hajvágáshoz is ért. 
Cim e lap kiadóhivatalában. (34)

Fiatal, jó megjelenésű, női hajvágáshoz értő fé r fi
fodrászsegéd állást keres, esetleg úri és nőifodrász- 
üzletbe mint gyakornok is elmenne. Rakovszy János, 
Kiskunfélegyháza, Kun-u. 43. (35)

Fiatal manikürnőt, vagy fodrásznőt keresek azonnalra 
írásbeli ajánlatokat fizetési igényekkel Stadler, II., 
Iskola-u. 36. alá kérek. (36)

5 éves bizonyítvánnyal elhelyezkedne elsőrendű uri- 
kiszolgáló, haladó ondoláló és pedikűr. Kovács J., 
női hajvágó, VIII., Szerdahelyi-u. 16. (37)

Eladó uri-nőifodrászüzlet haláleset miatt; olcsó házbér. 
Teréz-körut 6. (38)

A világon a legjobb a Wella tartósondolálógép. Kapható: 
Pók István nőifodrásznál, V., Lipót-körut 2.

Forgószékek, berendezések szenzációsan olcsó árban be
szerezhetők Halász Ödön cégnél, Csengery-u. 26.

Urifodrászsegéd, szerény igényű, a fővárosban, vagy vi
dékre bárhová állást keres. Cim: Subori József fod
rászsegéd, Csengőd, Pestmegye.

Garantált jómenetelü fodrászüzlet forgalmas helyen 
(piacon), lakással, olcsó lakbérrel, társulás miatt, 
650 pengőért eladó. Budapest, Teleki-tér 21.

A b á l

o
u .

és szakmai verseny a 
Gél! ért - Szállóban 1932.

február 28-án.
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Gyakorlat, jó munkás nőifodrászsegéd állást keres. Bu
dapest, V., Szent István-tér 11.,111.12. (Klein címén. >

Bérbe vennék a fővárosban, esetleg nagyobb vidéki város
ban jómenetelü úri- és nőifodrászüzletet. Esetleg egy
két hónap után megveszem. Cim e lap szerkesz
tőjénél.

Fiatal, tiszta, jómegjelenést! nőifodrász, szerény fizetés
sel szeretne munkához jutni. W. K., Budapest Nagv- 
diófa-u. 27., II. 2

Perfekt, jó munkás hölgyfodrászt, vagy nőt, ki iparjoggal 
rendelkezik, vagy könnyen meg tudná szerezni, tár
sul venném a nőitermemhez. Befektetése nincs. Szabó 
Gyula VI., Hungáriankörut 84., I. 27.

Közvetlen a Nagykörút mellett, a legforgalmasabb helyen, 
40 év óta fennálló, jómenetelü urifodrászüzlet, beteg
ség miatt, eladó. Cim e lap szerkesztőjénél.

Födrászberendezés, uj és használt, valamint forgószékek 
állandó raktára. Scháffer, VI., Jókai-u. 2.

Fodrászüzlet, vezetés hiányában, sürgősen eladó. Kertész
utca 39.

Aki üzletet venni, vagy eladni akar, forduljon bizalom
mal e lap szerkesztőjéhez. Található délután 2— 4 
óra között mindennap a Western! - kávéházban, Te- 
réz-körut és Szondy-utca sarok.

Schützer „Ö TTO RO NY“ borotvaszappan a vezető 
márka.

Bleha 28-as borotva világrekordot nyert.

O
t t *

,t.bái
és szakmai verseny a 
Gellert = Szállóban 1932. 

A  február 28-án.

Itérelem Olvasóinfclíozz !
Az ipartestület hiv atalos lapjának, a Fodrász Újság

nak előállítása hatalmas összeget jelentő pénzbe kerül. 
Tekintettel, hogy a lapot az ipartestület tagjai díjmen
tesen, tagdijuk fejében kapják és a nemtagoknak pedig 
az előfizetést önköltségi árban szabtuk meg, kérjük, de 
saját érdekében el is várjuk, hogy olvasóink csak attól 
a kereskedőtől és annak a gyárnak a gyártmányait vá
sárolják, akik hirdetésükkel a lapot támogatják.

A kiadóhivatal.

Felelős kiadó: Wéber József.
Kiadóhivatali intéző: Csernyák József, IX., Lónyay-u. 49.

Ö n é r z e t e s  

|i f o d r á s z  c s a k  

!l s a j á t  s z a k l a p 

éi f á t  t á m o g a t j a  

| h i r d e t é s e i v e l !
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NADAS SÁNDOR
F U V A - ,  E l I R O P -  é s  R Á D I Ó -  
T A R T Ó S O N D O L Á L Ó - G É P E K  

KÖZPONTI ÉS HAJSZÁRÍTÓ  
SISAKOK, STB. SZÁRÍTÓK

magyarországi főképviselő és lerakata : 
B u d a p e s t , IX ., Ü ilő i-u t  53/a.

Budapest, 1981 november hó 24-én.

1932 január hó 1-én megnyitom Budapesten, IV ., Calvin-tér 6. szám alatt 
tartós (Dauer) ondoláló-, vizhullám- és haj festő bemutató-szalonomat

Már évek óta árusítója vagyok különböző fajtájú világhírű tartós (Dauer) 
ondoláló gépeknek, például a Fuva- és Fuva-Europ hajtövétől csavaritható ( Spirál- 
wickler), Mayer stb. gép, mely végétől csavaritható ( Spitzenwickler) .  Van gép, ami

zeit tartós ondoláló fodrász tud sikert és ezáltal jó árakat elérni.
Bemutató szalonom, mely egyúttal Dauer ondoláló- és haj festő-szalon is lesz, 

elsőrangú erők által a kartársak vagy nejeik, esetleg hozzátartozóik (természetesen 
szakmabeliek) alapos bemutatást nyernek a Dauer-ondolálás, vizlerakás és haj- 
festésben.

Speciális tartós (Dauer) ondoláló bemutató-szalonomban 7 különféle sziszté
mával dolgozunk, úgymint:

Füvet, F u v a  E u ro p , M a y e r ,
R á d ió , RrinSZ é s  G . S. gépekkel.

Minden szisztéma külön-külön lesz bemutatva a kartársaknak.
Vizhullám, haj festéshez elsőrangú iskolázott erőket szerződtettem, valamint 

szépségápolás és ondoláláshoz is.
Nyomatékosan kijelentem, csakis kartársak és fodrászszakmába tartozók

nak szolgálok szívesen felvilágosítással és egyben képes-árjegyzékkel a gépekről.

Kiváló tisztelettel
N á d a s  S á n d o r

Speciális tartós (Dauer) ondoláló- és 
haj festő-szalon.
BUD APEST,

IV., Calvin-tér 6. szám.

U. i. Egyúttal tudatom az igen tisztelt kartársakkal, hogy dacára a nehéz valutaviszo
nyoknak, újra abban a helyzetben vagyok, hogy mindenfajta tartós ondoláló-gépet, lapos vagy 
spirál csavarásu, külső vagy belső fűtésű, Fuva- vagy Europ, valamint a legújabb R á d i ó, 
P r  i n z, vagy R e g i n a  stb. gépeket kívánságára a z o n  n a l s z á I l i t ,  h a t o k.



f o d r á s z  u j s á o

FLASNER LAJOS
k é s m ü v e s  é s  m ü k ö s z ö r ü ld e

B u d a p e s t ,

V I I I . ,  tJ ó z se S -k ö ru t  17.

m

■■rá

Í O O O

m u n k á t  k a p  p é n z é é r t  
g a r a n c i á v a l .

o
H a  jó  b o r o t v á t  a k a r ,  

v e g y e n  „ F l a s n e r  I d e á l t 44. 
J ó ,  o lc s ó ,  m e g b í z h a t ó .

V i d é k i  r e n d e l é s e k ,  k ö s z ö r ü 
l é s e k  é s  j a v í t á s o k  2 4  ó r á n  

b e l ü l  e s z k ö z ö l t e t n e k .

HERCZOGJÁNOS
é s  késmüves°specialista

Budapest, VII., Bethlen-u. 14
(K e le t i  p á ly a u d v a r n á l )

V á l la lo k  m in d en  e  s z a k 
m á b a  v á g ó  k ö s z ö rü lé s t  
és  ja v ít á s o k a t  g a r a n c ia  
m elle tt . F in o m  a c é lá r u k  
á l la n d ó a n  ra k tá ro n , ú g y 
m in t: b o ro tv a , o lló , z s e b 
k é s , h a jv á g ó g é p ,  m a n i
k ű r  m ű sz e re k , S en ő sz ijak  
é s  fe n ő k ö v e k  stb . l é g  ju tá 
n y o s a b b  á ro n  k a p h a tó .

Vidéki rendelések azonnal elkészülnek

A jbécsi tartós@ullám készülék, 
am it Ön keres és am ire ön n ek  
szü k ség e  van. A ra  és k iv ite le  
versen y  n é lkü l áll. 0  A világ  
m inden ré s z é b ő l szám ta lan  
e lism erő levé l. NAM elárusitása és 

bem utatása :
C  a c  z k o  v i is  C  á s z  1 ó  urnái 
Budapest, 'Petőfi Sándor-u. lő . 
II. em., afftol m ind en fé le  N -A -M  
s z e re lé k  ered eti á ron  k a p ö o íó

N - A - M  központ: Wi^n, L, Seilcrgasse 14.
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F O D R Á S Z  O ,1 S  A ff

ART
Parfüméria  
Pajor Mátyás

Budapest, V -,  Tátra-ufca 18- szám.
Alapítva 1006 Telefon 18-1-9)

Újdonságaim  s
1 perces ART borot
va-krém , különleges 
fejmosó vizek, kölni 
vizek 12 féle illatban  
— Brillantinok, fodrá
szat! kozmetikumok, 
stb.

K ív á n a t r a  ing-yen m in tá i k ü 'í ü n k .  —  
Ü v e g é rt  20 fillé rt  leszámít*? :.jk. —  
Lotion  lite rje  5 pengő 20 fillé r.

99Zaorál Ideál“ borotva
3/s széles ........
4/8 széles..........
5/8 széles ........

H ajvágó olló 17 cm. Zaorál 
Haj vágó olló 18 cm. Zaorál 
Haj vágó olló 19 cm. Zaorál
C lauberg-féle 18 cm............
C lauberg-féle 19 cm............
Borotva é le s íté s ..................
Hajvágó olló élesítés ... ... 
Hajvágó gép  élesítés ........

3 .8 0  pengő
4 .8 0  pengő 
5 .4 0  pengő

.. 4 .8 0  pengő
— 5 .4 0  pengő
.. 6 . 0 0  pengő 
.. 5 .4 0  pengő

5 .8 0  pengő
1 .4 0  pengö-től

-  .8 0  fillér-tői 
1 .6 0  pengő-tői

késmüves és
l — •• ■  00 mm 009 m u k oszo ru s

Baross-utca 1. szám.

L e g j o b b  a

T IG E R  Nonplusultra olló,
mert a legnemesebb kézzelkovácsolt borotvaacélból készül

’O ít.s

Minden szaküzlet tartja. 18 sz. ára P 6. — , 19 sz.
P 6.40, 20 sz. P 7. -

Vi g yá z z unk
a T igris védjegyre.

A fodrásziparban szükséges
• *KOLCSONRUHAT

gyönyörű, hófehér kivitelben és le g -  
jutányosabb feltételek mellett szállít a

HIGIENA
FEHÉRNEMÜ-KÖLCSÖNZÖ-VÁLLALAT 
BUDAPEST, VI., DESSEWFFY-U 26.

TELEFON: Teréz 154—47.

Nem érheti kellemetlenség, ha NEGRIN
hajfestéket használ.

Ártalmatlan összetételű, mérge
ző anyagot nem tartalmaz s igy 
hásználata teljesen veszélytelen. 
Az összes DANKOVSZKY gyárt
mányokat u. m. Epercréme, 
T a n n ib e tu l, V e r a  Violetta 
brillantin stb az 50 éve elismert 
jó minőségben gyártja: „ L E  
R O SIE R“ kémiai és kozme
tikai vállalat Budapest, Vili., 

Eszterházy-utca 17.

Kíséreljen meg egy rendelést

Ön meg lesz lepve,

ka Jerba védjegyű félfrancia „RAKÉTA" 
borotvával fog dolgozni.

Kapható:

R E I T E R  M I H Á L Y
fodrásznál, B pest, IV ., Sütő -u . 1,

ahol a már eddig? is előnyösen 
ismert JERBA borotva, fenőszij, 
olló és paszta is kapható.

V i d é k r e  p o n t o s  s z á l l í t á s .  

Pollart-borotva is kapható.
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Már több mint 6.000 darab van

„BRUNSWIK"
hajszárító

ami minden nőifodrász álma, víz- 
, hullám berakásnál nélkülöz

hetetlen*
E l ő n y e i :
Minden oldalon nyitott, nem zárt sisak, ezáltal a haj szabad leve
gőn van, igy a felszálló vizpára nem csapódik le a hajra, tehát 
gyorsabban szárit! Tökéletes levegő elosztás, bármely irány

ban forgatható, állítható és szétnyitható.

Ismertetőt szívesen küld és 
kívánatra bemutatja a vezér- 

képviselet :

Önnek is érdeke, hogy jó borotvával borotváljon. A jó 
borotvával élvezet dolgozni. Időt takarít meg és soha 
sem bosszankodik’ a borotva használhatatlansága miatt. 
Az arcbőr szinte felüdül minden borotválkozás után. 
Mindezt pedig a legtökéletesebb világhírű magyar borot

vával, a

F R I C K O - v a .
érheti el Több aranyéremmel és ezüstkoszoruval lett kitün
tetve. Minden darabért garanciát vállalok. Minősége elsőrendű 

és használhatósága utolérhetetlen.
Ha vendégei megelégedését akarja kiérdemelni, úgy mindenkor 

m iCKO -borotvát használjon.
Óvakodjék az utánzatoktól!

FRICKO-kés, 27—28-as, francia fazon, fehér csont nyél P 3.60 
FRICKO-kés, 27—28-as. francia, egyszerű kidolgozással P  2.80
FRICKÓ-kés, 77-es, félhomoru é l l e l ............................  P 4.60
DRESZMANN-borotva, 119-es, h o m o rú .................. P 7.—
Azonkívül mindenféle fodrászollók 3 pengőtől 7 pengőig. 
Köszörüléseket legjobban, leggyorsabban és legolcsóbban 

csakis nálam eszközölhet.
A FRICKO-borotvák szakszerű élesítése általam történhet.
Vidéki vevőimnek a köszörülést csomagok feladását megkönnyí

tőm azzal, hogy a feladási portét visszatérítem.
Mindennemű fodrászkellékek, illatszerek, modern és egyszerű 

berendezések állandó raktáron.

Dreszmann Károly
késes és mfikSssörfismester acéláruk nagy raktára.

Augusztus 1-től Budapest, Vili., 
ÜUől-ut 38. szám.

(József-körut sarokház.)

Fontos Fontos

H e n n é  L ’o r ie n ío l
VII., Wesselényí-uíca 27.

Értesíti igen tisztelt vevőit, ő o g y  rak
tárát és irodáját 1931 augusztus 1-én
VII, W esselényi-uíca 27. ssz. 
alá Helyesei át. (Nyár-u. sarok.)

Telefon : J. 4 1 8 -7 8 .

Tartós ondolálást a Henné L’orientol 
permanentjével végezze!

Hennával festett, dekorált ősz hajhoz 
Nr- 1. Természetes balhoz Nr. 3.

Bármilyen géphez használható.
(Kérje a festéshez és a tartósondo- 

láláshoz a legújabban megjelent 
szakkönyvünket.)

Vezérképviselet:

L U S T I G  B u d a p e s t
VII., Wesselényi-ulca 27.

Telefon: J. 418—78.



I
*

P A L L E T T A  R I C H Á R D  U T Ó D A

LÉBER KÁLMÁN
Borotva és késárugyára, solingeni, 
heffieldi finomacéláru nagybani rak- 
ára, muköszörüldéje és nikkelező

telepe

Tökéletesen berendezett tizem 
fodrász szerszámok köszörülésére, 

javítására és nikkelezésére

Alapittatott 1889 Budapest, Vili., Rákóczi-ut 61. Telefon: JI. 358-09

Üzemünk fejlődése megkövetelte, hogy gépeink állományát és üzlethelyiségünket bővít
sük. A  nálunk megszokott szerénységgel tudatjuk ezen körülményt, aminek alapköve, 
a gyártásunkban, a munkáinkban, ármegszabásainkban, versenyképességünkben, kedves 
vevőinkkel való érintkezésben, nemkülönben minden cselekedetünkben megtalálható: Ra
gaszkodunk a tényékhez és valódisághoz! Vállalkozásunkat négy pillérre építettük: A
szakszerű alaposságra, a folytonos gondosságra, a technika helyes alkalmazására és az 
üzleti élet minden harcát megálló erkölcsére. Ebben benne van: A  megrendelő által tel
jesítendő fizetésért a legtöbbet tudni nyújtani. A  panaszával, ha előfordul, éppen olyan 
kedvesen meghallgatni és segíteni, mint a vásárlásnál. Csak igazat mondani! Még ak
kor is, ha látszólag ellenünk szólna, tudni és megérteni, hogy nem kell nékünk olyan 
haszon, amiből másnak kára van! Köszörüléseket és javításokat, valamint nikkelezé- 
seket gondosan és szakszerűen, a megígért időre pontosan, a lehető legolcsóbb árban 

készítjük el és postai megrendeléseket haladéktalanul továbbítjuk.
Üzemünkben kipróbálható és általunk forgalomba hozott: Villamos-hajvágógép, villamos-hajszárító, vil- 
lamos-massage, villamos-porszívó, villamos padlófényesitőkefe és villamos vízellátási-szivattyúk. Kérjük

szives látogatását.

Hajvágógépek 1 darab

Valódi „Juvel“ 3-as 5, 7 mm. . . . 12.—
Ugyanaz 0 - á s ....................... 12 .—
Valódi „ P ro to s " .................. 13.50
Valódi Koh-i-noor 3-as 5, 7 . . . 14.—
Ugyanaz 0 - á s ....................... 9.60
Valódi „Mars“ 3-as 5, 7 . •. • • • 10.—
Ugyanaz 0 - á s ....................... • • • 10 .—
Valódi „Mundus" 3-as 5, 7 . • • • 14.—
Ugyanaz 0 - á s .......................
Rendszer Juvek 0-ás vagy 3-as 5, 7 . 8.50

„ Koh-i-noor . . . 5.—
Lapok felpassitva, alsólap . • • • 4.—

„ „ felsőlap . • • • 3.25
A  legtökéletesebb gép Babi nyakborot-
válás helyett, nem húz, nem szúr,
nem hagy el, utána nem lesz vörös a
n y a k ....................................

Rugók.
Juvel, Mars, Mundus . . . tót. 3.00 0.30
Koh-i-noor ....................... tct. 1 .— 0.10
Csavaralátétrugó . . . . tct. 1 .— 0.10

Hajvágóollók.
Ered. pipás Clauberg Non Plus Ultra 18 6.50
Ugyanaz ........................... 7.—
Ugyanaz solingeni 18 . . . 4.40
Ugyanaz . . . . 19 . . . 5.—
Ugyanaz . . . . 20 . . . 5.60
J. A. Henckels 18 . . .  . 6.50
Ugyanaz 1 9 .............. 7.00
Olcsó, sima 3— 4-ig . . . .
Manikűr olló finom, vékony 2.—
J. A. Henckels.......................
Manikűr reszelók 14 * 16 18 20 cm.

1.50 2.— 2.20 2.40

•5/8

Körömkaparó és feltoló
Borotvák

Léber homorú 76-os 3—
Léber félhomoru . .
Léber negyedhomoru 
Léber Attila 27. 28. .
Johnson 7 csili, homorú 
S. Pearson homorú .
Ugyanaz fr. . . .
Gold Krone homorú .
Kronenberg 27. 28 .
Hamond 27. 28 . .
Clauberg pipás 27. 28 
F, Ed. Wüsthof homorú 
Merx u. Co. homorú 
Ugyanaz francia élű 
Eredeti „Pollárt" 27. 28 
Eredeti „Hamon" Páris .

Minden borotva csont, vagy hasonló értékű 
nyéllel van szerelve és jótállással 

Fenőszijak lógós és kézi 2.— 10.—  P-ig, 
melyek használatra preparált állapot
ban lesznek kiadva és a jó fenésért 

garantálva.
Köszörülések és javitások.

Borotva köszörülések 
Fodrászolló „
Manikürolló „
Haj- és szakállgép 
Nikkelezés . . . . . . . .

Fehér, príma csontnyél borotvára fel
szegecselve ..................................... ...........

Schützer borotvaszappan mindig a legolcsóbb árban. 
Forgalmi adó és csomagolás az árakban'bennfoglal- 

tatik és igy az külön nem lesz felszámítva.

1 darab
1.50

7.20
6.40
5. —  
4.4Q 
8.—

10. —
7.—
7.—

_4 .—
4. —
6. — 
6 —  

6.—
4.40 
4.60
5. —

1.44
0.80
0.56
1.60
1.60

Európa irodalmi és nyomdai részvénytársaság (igazgató Schmidek Tibor dr.), Budapest, VI., Ö-utca"'l2. sz 'á^
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